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j SLIKARSKA RAZSTAVA
J u m e t n i k a  h .  g .  p e r u š k a  (p , h '

OTVORJENA V SLOV. NAR. 
d o m u  v  C l e v e l a n d u , o .

1 Včeraj 15. m arca  je  bila 
S °^Vor.iena v Slovenskem Narod- 
['llerT1 Domu v Clevelandu raz- 
|  stava slik našega odličnega ro- 
|  }aka H. G. Peruška . Slike, ka- 
; er*h je blizu sto, so razstavije-  
j ’J'1 v okusno oprem ljenem  av- 

iiJ jlitoriju S. N. Doma. R azstava  
f 0<̂ Pi'ta vsak dan  do 2G. mar- 

J Ca’ *n sicer ob delavnikih od 
I * Vt‘h do petih popoldne in od 
I Sedftie do desete ure zvečer, v 
INedeljo pa od 9. do 12. ure do 
f Poldne.

j Vstopnina, k a te ra  je določe- 
P a v svrho pokrit ja  stroškov 
| razstave, znaša Je 25 centov 
t Za osebo.

s J. S. K. Jedno te  in
f ‘P °h Slovenci, oziroma Jugo- 
L ,°^an' v Clevelandu in bližj a  naselbinah, ne zam udite  
L e Prilike, in oglejte  si dela na- 
L °^ a a m eriškega ro jak a ,  kate- 
i eKa proizvode cenijo ameriški 
j lmetniški krogi. Pokažite , da 
L " a?e ceniti umetnost, posebno 
Id "Je us^v a r^ a umetniško 
I USa našega človeka. Slovenci 
L  ,radi ponašamo, da smo za 
[ * 1 ^ in t e l i g e n t n e j š i  na rod :  
i a.j imamo priliko, da to v de
I  a«iu pokažemo.
|v  /  °sebno važno je, d rag i Slo- 
L ^ ci’ oziroma Jugoslovani, da 
;Vll ,|eni<) ali privedemo na to 
#  i'&Uivo. našo mladino.

Dl] Ce 116 more vedeti, v  kateri  
<lfii duši se skriva um etn išk : 
erit. še bolj važno je, da  po- 

azemo naši v Am eriki rojeni 
^  P adini, da se naš narod  lah-
 /  v vseh ozirih meri z drugi-

t \ Ve^ mi narodi. Ako bomo 
I f1. g la d in i  ob vsaki primerni 

no L n  Predočili, ka j  naš narod 
[te ^ ' n prernore in kakšne  talen  
L . lma v svojih vrstah, se mla- 

_ ne ho sram ovala  svojega 
U erinega jez ika  in naroda , iz

—a v. L‘leSa je  izšla, am p ak  bo po
l s n a  nanj.

šil^, vrs î -ie dolžnost na- 
niz slpveriskih podpornih  orga- 
'v8' ac‘j ’ da pokažejo  mladini 

do*3re strani in uspehe na- 
b ga n a roda. Le na ta  način 

| j iarn° c| oseKli, da nas  bo mladi- 
IPc ]Cen^ a i11 i30 vstopala  v naše 
|ciiri-^?rne 01’ganizacije . V mla- 
s -,e bodočnost vsega, torej 
k ^ h UmeVnt) hodočnos1
irp ‘ Podpornih organizacij 

j p r  Ve' la Za 'i- S. K. Jedno to  , 
av tako kot za d ruge  pod \ 

P «  organizacije . |
Ivo Ka Peruškovo razsta- 4
plim- lu ’re(iil v nedeljo  20.
I ' Ca v počast našem u umet- 
[tei.CU s âvnostni banket,  na  ka- 
vaiijKa -S° vab l-ie'ni vsi Jugoslo- 
N'i i’ ^  se za v̂ a r  zanim ajo, 
di , ,<lnket  bodo povabljeni tu- 

Ijjj rie^ateri  mestni zastopniki 
[š lc i^ t^P n ik i  tu k a jšn ih  umetni- 
jliko UOgov‘ t e l e t i  je, da  z ve- 
L  ,Ucleležbo pokažem o naše-
nimS ikarju -um etniku, kako  ce

lini ° n‘,egove uspehe, s kateri- 
idi^ rilani vsem dela čast med 
L * 1*  narocii» in da pokaže- 
j u u^i Američanom , da smo 
*’0(1 ° t  -°Van* res ku ltu ren  na 
boi ’ * Zna cer'i*;i umetnost, če 
da^c vsaki priliki pokazali,
’i a š ‘ t!1Umo s e b e  i n  v s e  k a r  
gj p  cen i 1 i nas bodo tud i d ru 

idi. j? Ram 0^ a žimo, da  Cleveland ni
L n ° na.ivečja slovenska na- I e‘bnn , .
istoiirv, Ameriki, ampak da 
i j mo v prvih v rstah  tud i v 
r Ul̂ n e m  smislu.
lljen^^01' za razstavo je razde- 
I na _' pdseke, katerih vsak se 
[ Ust)Su0'̂ na în trudi, da bi bil 
* e 1 vazstave kar najboljši.

ZDRAVSTVO
(Piše dr. Jos. V. Grahek, vrhovni 
zdravnik J. S. K. Jednote.)

G lavob o l.  T .

(D alje)  s
Na nervoznem  glavobolu tr- š 

pijo navadno ljudje, ki so ner- p 
vozne narave, ki se h itro  raz- z 
burijo, ki so razdražljiv i ,  ki v 
imajo velike skrbi, ali ki pre- z 
več delajo. Te vrste glavobol f 
naj se skuša odpraviti s tem, F 
da se, če mogoče, odpravijo  s 
vzroki zanj.  Mogoče je  potreb- o 
no se podati  za p a r  dni v bol- g 
nišnico. Mogoče si je  t reba  vze- g 
ti k ra tke  počitnice. Stalna ra- I; 
ba  praškov proti glavobolu je t  
nevarna, ker  preide v navado, 
ki jo je  potem  teško odpraviti, c 
Ženske v ečk ra t  t rp i jo  na glavo- C 
bolu, ki p r ih a ja  od neprilik  v v 
maternici. T ak  glavobol je  na- ti 
vadno na jhu jš i  baš p red  meseč- v 
nim perilom, in se čuti tako  kot c 
bi nekdo od vrha  pritiskal na k 
glavo. K a d a r  t"a  j a tako  s tan je  r 
dalje  časa, je  priporočljivo se C 
posvetovati z družinskim  zdra- c 
vnikom. Ženske, ki so temu F 
podvržene, naj ne obiskujejo f 
plesov in naj ne delajo  p re trdo  r 
neka j dni p red  perilom. t

Ako človeka začne bolet? k 
glava in se ob enem njegova c 
tem p era tu ra  vzdigne do 99 sto- i 
pinj in pol, to navadno pome- t 
n ja  začetek  kakšne bolezni. V I 
takem  slučaju  je  na jboljše  se v 
podati v posteljo in poklicati 1 
d ružinskega zdravn ika, kajti  i 
nihče ne ve kakšne bolezni za- 1 
četek to počenja. Mogoče je  ' 
revm atizem , mogoče influenca, c 
mogoče plučnica. Z dravn ik  naj I 
ima tak o  osebo pod nadzorst- š 
vom p a r  dni, da se dožene vr- f 
sta  bolezni. Ni potrebno, da bi 
zdravnik  predpisa l dve ali tri r 
vrste zdravil vsakokra t ,  k adar  ' 
obišče bolnika. Mnogi ljud je  ( 
mislijo, da  je  zdravn ik  zanič s 
ako tega  ne stori, toda  to je  na- ' 
pačno. Ako p redp isana  zdravi- 1 
la delujejo , kako r  se pričaku je  ] 
od njih , zaka j  bi j ih  m enja li?  i 
M nogokrat se zgodi, da  je  v par ] 
dneh treb a  več izprem em b \ 1 
zdravilih. Mogoče niso v redu  t 
ledvice in je  potrebno neka j 1 
da jih  spravi v r e d ;  pozneje . 
m orda srce ne deluje pravilno, 1 
in se m ora neka j storiti, da se ; 
temu odpomore. Toda če orga- ’ 
ni de lu je jo  pravilno, tako  kol < 
zdravn ik  p r ičaku je  od njih, ni < 
potreba duca t  predpisov za 
zdravila  od pol duca ta  zdrav  i 
nikov v enem dnevu. Na ta  n a 
čin samo proč mečete vaš teš
ko prisluženi denar. Skrbite  za 
cente in dolarji  bodo skrbeli 
sami zase.

 o----------
Banditi z bombami.

Devet banditov je  dne 11. 
marca oropalo plačilni avtomo
bil P ittsburgh  Terminal Coal 
Co. blizu P ittsburgha  in odne
slo $108,000. Skriti ob poti, so 
banditi vrgli pod avtomobil 
bombo, ki je  istega močno po
škodovala in vrg la  40 čevljev 
daleč. Vseh osem mož, ki so se 
vozili v avtomobilu je  bilo po
škodovanih, vendar je  upati, 
da bodo okrevali. Roparji  so 
pobrali denar  in ušli v gorovje 
države M aryland.

Slovenci in Jugoslovani, vaiS 
mnogoštevilni poset bo n a jlep 
še zadoščenje našem u um etni
ku, pa tudi om enjenem u odbo
ru. K rona vsemu pa  bo, če cle
velandski in okoliški ro jak i  se
žejo po razs tav ljen ih  um etni
jah  s tak im  navdušenjem, da 
Mr. Perušek  ne bo imel kaj 

1 pošiljati naza j  v državo Illi- 
! nois, ko bo razs tava  zaključe- 
, na.

VRTNARSKI NASVETI RASTLINSTVO PUSTINJ
Pom lad se bliža in z njo  delo 

na  vrtih, poljih in v inogradih ; 
sploh se bo moralo n a jv až n e j
še tozadevno delo opraviti v 
pr ihodnjih  tednih. Zato  bo 
zdaj nekaj časa, če le mogoče, 
v vsaki izdaji kakšen nasvet 
za vrt, sadunosnik ali vinograd. 
N ekaterim  č ita te ljem  utegnejo 
prav priti, drugi, ka te r ih  take 
stvari ne zanim ajo, pa naj 
oproste ter  preg ledajo  drugo 
gradivo v listu. Vse ni za vsake
ga in pozimi se tudi ni bilo t re 
ba izogibati vrtnarskih  nasve
tov.

V mesecu marcu je  čas za 
cepiti ali požlahtnovati drevje. 
Cepijo se navadno m lada d re
vesca. pa tudi s tarejše  drevo je 
mogoče precepiti, ako ni prave 
vrste. Najbolj priporočljivo je 
cepiti m lada sadna  drevesca, 
ker se na jra jše  prim ejo in za 
rastejo. Če je  drevesce le tako 
debelo kot svinčnik, se lahko 
cepi, seveda ne v precep, am 
pak z doklado. K ad a r  hočemo 
precepiti s ta re jša  drevesa, po
rabimo v to svrho tri, štiri ali 
tudi več vrhov, toda izberimo 
kolikor mogoče mlade, ne p re
debele in z g ladko kožo. Veči
no ostalih vej odrežimo pri de
blu; p a r  manjših nižjih  vej pa 
pustimo neprik rajšan ih , da od
vaja jo  odvečni sok. Če pri cep
ljen ju  močnega drevesa odstra 
nimo vse veje tako j prvo leto, 
korenine dovaja jo  drevesu pre
več aoka, k a r  lahko povzroči, 
da se drevo posuši, če ne prvo, 
pa drugo leto. Tiste neprik ra j-  
šane veje se odstranijo  šele 
drugo leto.

Vse rane  zamažim o s cepil 
no smolo, oziroma s cepilnim 
voskom. Posebno važno pa je, 
da se zam ažejo  rane  tam, k jer  
se s tika ta  cepič in podlaga, da 
voda vmes ne zateka . Cepilni 
vosek se lahko kup: v vsaki 
p rodaja ln i sem en; angleško se 
imenuje “ g raf t ing  w ax” . Kdor 
pa hoče, si napravi lahko do
ber cepilni vosek tudi sam. V 
to svrho naj se razstopi boro
va smola, imenovana kolofoni- 
ja  (angleško :resin). Tej r a z 
topini se p r ida  žlico razstoplje- 
ne masti in nekaj alkohola. Al* 
kohol je  potreben zato, da se 
cepilni vosek ne strdi, ko se 
ohladi in je  mogoče rabiti  h lad 
nega. ška tl ja ,  v kater i  imamo 
cepilni vosek sh ran jen , mora 
biti dobro zap rta ,  da alkohol 
ne izhlapi, ka jt i  kakor hitro 
alkohol izhlapi, se vosek strdi, 
če  se to zgodi, ga razgrejem o, 
da postane tekoč in zopet vme
šajm o alkohola. Za  to svrho 
se more rabiti  alkohol ka te re  
koli vrste.

ZAGONETNA LIJNA

OBISK

V uredništvu se je oglasil v 
pondeljek  sobra t Mohor Mla- 
dich, predsednik gl. n adzo rne
ga odbora J. S. K. Jednote , s 
soprogo in hčerko. Razume se, 
da smo si imeli povedati m ar
sikaj zanimivega o Chicagu, 
Clevelandu in tudi o minnesot
skih jezerih . Sobra t Mladich 
se nam erava  zamuditi z obisko
vanjem  svojih mnogoštevilnih 
p rija te ljev  v Clevelandu pri
bližno en teden. Upajmo, da bo 
odnesel k a r  na jlepše  spomine 
iz slovenske metropole.

Zlata ruda v Nevadi.
V državi Nevada je  zrastlo 

novo mestece W eepah , ki do
besedno stoji na zlatem  tem e
lju. Ruda tam  je  tako  bogata, 
da prinaša  za $12 z la ta  na 

I funt.

Malo je  k rajev  ne svetu, 
k je r  ne bi uspevalo nikako 
rastlinstvo. Popolnoma brez 
rastlinstva so puščave, k je r  ni 
nobene vlage, poleg tega  pa še 
veter zasuje s peskom vsako 
rastlinico/ ki bi' morda skušala 
pognati. Ponekod uničijo vsa
ko rastlinsko življenje tudi go
tove rudnine, ki se n a h a ja jo  v 
zemlji. V splošnem pa se tudi 
v najbolj mrtvih puščavah na
ha ja jo  tu in tam  oaze, ki so do
volj zavarovane pred hudimi 
vetrovi in im ajo  toliko vode. 
da more uspevati nekaj ras t
linstva.

V naših jugoaapadn ih  d rža 
vah, posebno v Texasu, Arizo
ni in Californiji se n a h a ja  mno
go zelo nepri jazn ih  puščav. 
Dotični k ra j i  soj navadno pe
ščeni in suhi, ka jt i  dež jih obi
šče le na redkef čase. Vendar 
životarijo tudi tam, raztresene 
po suhem pesku, neka tere  ras t
line, ki so se znale prilagoditi 
neprijaznim  razm eram . Med te 
spadajo  v prvi vrsti kakti  ali 
kakteje, juke  in agave, ki so 
znane tudi ko t stoletne rože. 
Kakor skoro vse puščavsko 
rastlinstvo, so tudi omenjene 
rastline močno bodičaste. Po
sebno kakti so pokriti “od pete 
do v rh a ” z neštevilnimi bodica
mi. Juke  in agave niso tako  go
sto bodičaste, vendar se tudi z 
njimi ni šaliti, ker  vsak ubod- 
lja j  silno skeli., .Juke so neke 
vrste palme s sabi.id.timi listi in 
se poleti ponašajo z nekakim 
lestencem podobnimi lepimi be
limi cveti, na dolgih steblih. 
Cvet s steblom vred je  visok 
do šest čevljev ali več, in je 
p rav  zanimivo videti te puščav
ske kraljice, ki so raztresene 
tuintam . Agave, s svojim me
snatim listjem se drže bolj pri 
tleh, toda  njih cvetno steblo 
zraste  do deset čevljev visoko 
En sam odrezan  list je tako  te 
žak, da ga je  dovolj vzdigni 
ti. Seveda so nekaterih  vrst ju 
ke in agave, ki so v primeri z 
navedenimi prave pritlikavke.

Zelo zanimive puščavske 
rastline so kakti, ki se dobe 
vseh mogočih vrst in oblik, od 
najm anjš ih  do največjih . Ne
kateri  niso večji od male gobe, 
drugi zrastejo  visoki kot mala 
drevesa in tudi neke vrste veje, 
oziroma izrastke imajo. Cvetje 
nekaterih  kaktov je  zelo lepo, 
nežno in duhteče, k a r  se čudno 
vjem a z bodečo rastlino. N eka
teri rode tudi užitne sadeže. 
Znam eniti rastlinoslovec Lu 
ther Burbank je po dolgih po- 
skušn jah  vzgojil vrsto k ak tu 
sa, ki rodi užitno sad je  in je 
popolnoma brez bodic.

V neki silno teško pristopni 
puščavi v Californiji raste  k ak 
tus, ka te rega  sm atra jo  za n a j
večjega na svetu. Visok je  80 
čevljev, njegovo deblo pri tleh 
ima skoro tri čevlje v prem eru 
in sodi se, da je s ta r  na jm anj 
150 let. V jasnih dnevih ga je 
videti več milj daleč okoli: 
Drzni rastlinoslovci, ki so si 
velikansko rastlino hoteli od 
blizu ogledati in jo fo tografi
rati, so potrebovali tri dni, da 
so s svojim Fordom  premerili 
30 milj dolgo pot.

Kakti morejo rasti  v dotičnih 
suhih puščavah le, ke r  imajo 
nekak  sistem, s ka terim  vsrka 
vajo vlago, to, je  dež in roso, 
in jo h ran ijo  za suhe čase. Ako 
jih v zimskem času pa rk ra t  
namoči dež, vsrkajo in si pri 
hranijo toliko vlage, da jim  za 
dostuje za osem ali devet me
secev popolne letne suše. Tudi 
razm nožu je jo  se kak ti  zelo lah

Luna je nam najbližje nebes
no telo, pesniki vseh narodov 
so jo že opevali in zaljubljenci 
ji že tisočletja tožijo svoje srč
ne bolečine. Kakšnih uspehov 
ne morejo beležiti niti eni, ni
ti drugi, kajti, “mila lunica” je 
ostala in ostaja mrzla in mr
tva kot kamen. Astronomi lu
no v nekaterih ozirih precej

IZ NAŠIH KRAJEV 
ONSTRAN MORJA

še vedno se oglašajo iz Rusi
je  bivši vojni ujetniki. Tako je 
pisal domov na Opčine Josip 
Vremec, da je  še živ. Deset let 
ni bilo nobenega glasu o njem. 
Živi v saratovski guberniji. Iz 
severnega kavkaškega  ok ra ja  
se je  javil po 12 letih Egidij 
Deželič, rodom iz Pule.

VSAK FO SVOJE

dobro poznajo že več desetletij, 
ker nam je pač primeroma bli
zu kot zvesti satelit ali sprem
ljevalka naše zemlje. Njem 
oddaljenost, velikost in gostost 
je precej natančno znana uče 
njakom, istotako imajo tud 
točno zabeleženo njeno prilič 
no komplicirano kretanje v ne 
besnem prostoru.

S pomočjo daljnogledov in fo 
ografičnih posnetkov so astro

nomi pronašli, da je “mila luna’ 
zelo neprijazen, kamenit in mr 
tev svet, brez zraka, vode ir 
življenja. Na luni so obširni 
planjave, katere so zvezdoslov 
d  svoječasno imenovali morja, 
seveda to niso nikaka morja 
ampak ravne, kamenite ali pe 
ščene puščave prilično temne 
barve. Poleg teh planjav narr. 
daljnogledi pokažejo na lun; 
silna gorovja, globoke prepade 
in velikanske kraterje, ki so vi 
.leti kot žrela ugaslih vulkanov. 
Nekateri teh kraterjev merijr 
v premeru po sto milj in več.

Kako so ti kraterji  nastali, 
glede tega si učenjaki še dan-
iunuč, niso jg s p p , Ali J*.
imela luiia v dhvnih Časih rep
vulkane ali ognjenike, kot jih 
imamo na zemlji še dandanes, 
ki so bruhali ognjeno lavo, ali 
so te k raterje  napravili veli
kanski meteorji, ki so padali na 
lunino površje, kdo bi ugan il1 
Vsekakor se ti k raterji  na lun:' 
niso pojavili istočasno, kajti  ro
bovi nekaterih so okrnjeni; te 
kaže, da so novejši kraterji  po
škodovali robove, oziroma ste 
ne starejših.

Dan na luni t ra ja  14 naših 
Inij in noč seveda istotako 
Astronom Dietzius je s posebni
mi instrumenti preračunal, da 
sredi luninega dneva znaša vro
čina na luni 250 stopinj Fah
renheita. Ko nastopi dolga 
noč, tem peratura hitro pada in 
tik pred solnčnim vzhodom zna
ša okoli 100 stopinj pod zero.

Učenjaki se zadnjih petdeset 
let niso dosti pečali z luno, zato 
ne vemo o isti danes mnogo 
več, kot so znali pred pol sto
letjem. V zadnjem času pa je 
Carnegijeva institucija pričela 
s pripravami za intenzivno pro
učevanje te naše naj bližje ne
besne sosede, in tako bomo ne
dvomno v doglednem času izve
deli še marsikaj zanimivega o 
‘mili lunici.”

 o---------

Pivo za delavce.
Nova postava canadske  pro

vince Ontario  sm atra  pivo za 
delavsko pijačo, te r  se bo isto 
p roda ja lo  brez  dobička v v lad
nih p roda ja lnah . Vsak odrasli 
prebivalec države  Ontario  do
bi letno licenco, po kate r i  bo 
opravičen kupovati opojne pi 
;!ače. Licenca bo s ta la  en do
lar. Turisti iz drugih krajev do
be posebne licence, ki bodo 
stale 50 centov mesečno.

Po uradnih  podatk ih  je  bilo 
1. f e b ru a r ja  v Jugoslaviji 7797 
na gripi obolelih oseb. V tednu 
izza 1. feb ru a r ja  je  bilo na no
vo p rijav ljen ih  22.167 obolenj; 
umrlo je za gripo 40 oseb, 
ozdravelo pa 1.0.826, tako  da I Erie jeze ra  in še m anj v Wis

V Menomonie, Wis. se je 
ustrelil neki bogati peč la r  za 
to, ker  ni mogel več prenaša ti  
dolge zime. Mož se gotovo ni 
n ik d a r  učil zemljepisja , ker  si
cer bi bil vedel, da se v Z d ru 
ženih d ržavah  n a h a ja t i  državi 
F lorida  in C a l i fo rn ia ,  k je r  vri
ska pom lad v decem bru, j a n u 
a rju  in feb ru a r ju .  To je  doka
zano in s pričam i potrjeno. 
Kdo pa ve, kakšno vreme je 
na  Onem svetu!

Ej, da  sem jaz  bogat pečlar, 
ne bi ogrebal zime na obali

je dne 7. f e b ru a r ja  ostalo bol
nih 19.098 oseb. V ljubljanski 
oblasti je dne 1. f e b ru a r ja  osta
lo 56 na gripi bolnih oseb; te 
kom tedna  je  bilo na novo pri
javljenih 78 obolenj;  ozdrave 
lo pa je  18 oseb. Sm rtnih slu
čajev do 7. f e b ru a r ja  v ljub 
Ijanski oblasti ni zah teva la .

V Beogradu se je  pojavila 
kot posledica gripe spa lna  bo
lezen. V splošnem bolezen ni 
nevarna. T ra ja  približno tri  te 
dne, n a k a r  bolnik navadno  po
polnoma ozdravi. P r ipe te  pa se 
tudi težji slučaji.

V G radcu  se je vršil nedav
no velik reprezen ta tivn i ples 
umetnikov te r  m ednarodn i tu r 
nir m odernih plesov. Tekm e se 
je udeležilo m ednarodno občin 
stvo iz Avstrije, čerioslovaske, 
M adžarske, Grške in Jugosla 
vije. Zmagovalec pri tekm i je 
bil Jugoslovan g» Boda iz Dja- 
kova.

c onsinu !
*

Ne veste, kako  teško p riča
kujem, da “ Zopet Ju g  na Bur
jo m ahne in pom lad na zemljo 
d ah n e .” Upam , vsekakor, da 
ta  čas ni več daleč, ka jt i  v listih 
sem čital te dni, da divje gos! 
pridejo  prihodnji teden.

*
V sekakor posta ja  svet mo

deren, ker zdaj že divje gosi \ 
listih poročajo, kdaj pride io.

*
Naš takozvan i divji zapad  

izgublja  svojo romantiko. Po- 
s tavoda ja  države  M ontane na
m erava  p repovedati  nošnjo r e 
volverjev  in d ruzega  orožja, 
češ, da to ni več potrebno, kei 
je dežela  m irna in civilizirana 
Zdi se, da  edini “ wild W e st’ 
ara«

Na Sušaku je  policija a re t i 
ra la  te dni moža brez  doku
mentov, ki je  hodil ves z a m a 
zan v raz trg a n i  obleki. Pri po 
liciji je  izjavil, da  j<j Martin 
H orvat, sin železniškega čuva
ja  iz Varaždina.' Leta 1915. je 
bil poslan na rusko fronto  ter 
je  prišel v rusko ujetništvo. V 
dobi ruske  revolucije je  moral 
delati na  železnici b rezp lačno : 
dobival je  le h rano  in obleko. 
P red  devetimi meseci se mu je 
končno posrečilo pobegniti. Po 
tikal se je  po svetu, beračil in 
končno pri Doljni Lendavi brez 
dokum entov p rekoračil  jugo 
slovensko mejo. Prišel je  v V a
raždin, k je r  je  zvedel, da  se oče 
n a h a ja  nek je  v Prim orju . Na 
Sušaku je  prišel policiji v ro 
ke. K akor je  policija dognala, 
je njegov oče sedaj  uslužben 
na Reki ko t železničar. Po dol
gih dvana js t ih  letih sta se oče 
in sin zope t našla.

ko. Samo odtrgati  je  treba  v z 
jo ali košček veje in jo  potisni
ti, ozirom a vreči v pesek, pa  bo 
pognala  korenine. Mokre ze 
mlje in podneb ja  kak ti  ne m a
rajo , zato je  t reba  tudi male 
kakte, ki j ih  gojimo v lončkih 
saditi v zelo peščeno zemljo in 
jih  zelo malo zalivati.

P retečeni teden  se je p ripe
ljal iz Chicaga v Cleveland 
neki trgovski potnik. Iz posta
je  se je  tako j podal v glavni 
poštni urad, da  odda neka j pi
sem. Bilo je  pozno ponoči. Ko 
je mož stopil iz poslopja, ga je 
pri v ra tih  ustavil bandit, uka 
zal vzdigniti roke in ga olaj 
šal za ISO dolarjev. Dotični t r 
govski potnik se nedvomno 
zda j tako  dom ačega počuti \ 
C levelandu kot dom a v Chica 
gu.

*
D ržav ljanska  vojna na  Ki 

ta jskem  še vedno divja. G ene
ral č ing -čang -čong  je  prem a 
gal a rm ado  gener. Bing-Bang 
Bonga blizu Honkonga. Iz t e 
ga poročila si cenjeni rojaki 
lahko  sami nap rav ijo  natančne 
sodbo o situaciji na  Kitajskem

Odlok o odpustitvi iz službe 
je  dobil občinski ta jn ik  v A j
dovščini g. Rudolf Kolavčič. 
Službo je vršil osem let vestno 
in točno. Na njegovo mesto 
pride Ita lijan .

D andanes  tud i p r id igarj i  ni
m ajo več tako  lahkega  stališča, 
kot so ga imeli včasi, ker po> 
s ta ja jo  l jud je  vedno bolj rado  
vedni in ukaželjn i. Neki cleve
landski pastor je  te dni dobil 
več vp rašan j,  da-li je bila Eva 
b ru n e tk a  ali b londinka. Talca 
v p raša n ja  so svetovne važnosti, 
pa jih  bo teško odgovoriti, ker 
ni n ikakih  fo tografi j  na  r a z p o 
lago.

*

Neki p rofesor  francoskega 
po ljede ljskega  d e p a r tm e n ta  je 

cej vzeli na piko, dasi prav na  duca tu  kokoši delal eksperi- 
vestno izvršujejo  svojo dolž-1 TTJeTite z alkoholno in nealko- 
nost. Tako so na p rim er v Go- ; holno ^ ran o - ^ est l(°k°ši je  kr- 
rici in v Trstu  pretipali  o b i s t i 1™* ^ °*Ji^aj no ku r jo  pičo, dru- 
vsem pismonošam, v ka te re  ^ h  šest na je  vsaki dan postre- 
organizacije  so vpisani, kate- z '^ om ' . *>rve£a pol
re liste imajo naročene, celo če duca ta  kokoš. >e izleglo v šti- 
imajo slovenske knjige v hiši. mesecih 27 j^ iec , ostale 
Mnogo slovenskih pismonoš so P u t k e ,  ki so dobivale *udi vino 
odpustili. Te dni izvemo, da o iS kosilom, pa so v istem času

Slovenske pismonoše so pre-

začeli odpuščati slovenske pis
monoše po deželi k a r  po vrsti. 
Celo po deželi ted a j!  V zrok?

izlegle 198 ja jec .
Zagovorniki lahk ih  vin o do

bili potom teg a  poskusa novo
T ega  ne vemo. Bo n a jb rž  ta, da j  a rm ado  sovražnikov. Vsi pri- 
so Slovenci in da  bodo m o ra l i ' staši Porodne kontrole  bodo 
prepustit i  svoj k ruhek  Ita lija-  zda j  prestopili v tabo r  suha 
nom. Nov način ita li janske  ko- cev- 
Ionizacije naših k ra jev . (Dalje na 2. strani)
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Pomlad prihaja.

Pomlad prispe v deželo sicer vsako leto, toda nam je 
kljub temu vsako  leto zaželjena,  mila in draga. Ni  je še 
med nami, ker ima še opravke doli na jugu, toda vemo,  da 
prihaja, kajti čutimo njen vseoživljajoči  dih. Med nas pa 
so dospele  njene prednje straže, njeni  glasniki:  daljši dnevi, 
gorkejši  solnčni  žarki, pomladni  vetrovi  in boječi spevi  pr
vih robinov. Skoro otročje je naše hrepenenje po pomladi  
in ravno tako je naše veselje  ko pride med nas. Morda tega  
ne povemo z besedami, morda se tega veselja niti jasno ne 
zavedamo, toda čutimo ga vsi. Smo pač otroci narave, in 
četudi  nas s istem modernega življenja vedno bolj odteguje  
naši  materi,  ne more nas popolnoma odtegniti  vpl ivu pomla
di. Pomlad je izraz življenja, in kar je ž ivo ne more harmo-  
nirati z mrtvi lom, ampak le z ž ivljenjem. Zato, dokler smo  
živi, .je popolnoma naravno, da hrepenimo po pomladi, da se 
je vesel imo in jo l jubimo ko je med nami.

V  mehkih pomladnih sapicah in v prijaznih žarkih po
mladnega solnca plava zdravi lna tonika, ki ozdravi mnoge  
telesne in duševne  bolesti.  Pomladni  zrak je nasičen s ču
dežno  življenjsko  energijo,  ki nas sili k delu in vsestranski  
aktivnosti .  Ko se oglasi  v dežel i  pomlad, počiva le tisto kar 
je mrtvo;  vsaka stvar, ki ima le malo življenja v sebi, ga ob 
dihu pomladi  ne more zatajiti.

Člani J. S. K. Jednote  niso prespali dolge zimske  m ese 
ce, ampak so se ž ivahno  gibali; kljub temu pa bo klic po
mladi tudi nanje blagodejno vplival in jih izpodbudil k pod
vojeni  aktivnost i .  Kakor je pomlad povsod v naravi čas 
najživahnejše aktivnost i,  tako naj bo tudi na polju naše  
vzorne  podporne organizacije .  Vrtnarji  in sadjerejci sade 
mlada drevesca, vi, bratje in sestre, ustanavljajte  nova dru
štva!  Še je dovolj prostora in gradiva. Farmerji poprav
ljajo svoja poslopja in širijo svoja polja, vi, bratje in sestre,  
izpolnite vrzeli v vaših društvih in razširite njih delokrog!

P osebno  pozornost  posvetimo naši mladini . To je bilo 
že  večkrat  omenjano,  pa je kljub temu prav, da se ponovno  
povdarja in povdarja. Skrbimo,  da bodo V9i člani mladim 
skega oddelka, ki dosežejo 16. leto, sprejeti v odrasli  odde
lek. Za take je posebno priporočljiv razred “B ,” to je raz
red dvajset letnega .zavarovanja. N e  pozabimo pa tudi na 
naš mladinski  oddelek in pomnimo, da je v naši bratski or
ganizaciji  tudi prostor za naše otroke.  Vsi nad eno leto 
Stari otroci č lanov J. S. K. Jednote  bi morali spadati v njen 
mladinski  oddelek.  Pri stopnina je prosta in mesečni  ases-  
m en t  malenkosten.  Pri tem pomnimo,- da je mladinski  od
delek najzaneslj ivčjša rezerva J. S. K. Jednote,  iz katere se 
bo nadomeščala izguba na starih članih.

Iz letnega poročila glavnega  tajnika je razvidno, da je 
J. S. K. Jednoti  koncem pretečenega leta manjkalo le 522 
č lanov  do števi la 18,000 v obeh oddelkih.  Zdaj jih ne manj
ka toliko, ker smo pridobili precej č lanov v januarju in fe
bruarju, toda števi lke 18,000 še  nismo dosegli .  Zavzemimo  
se, da om enjeno  števi lo dosežem o koncem prvega četrtletja, 
to je koncem marca. Še je m nogo  zdravih in značajnih ro
jakov po različnih naselbinah, ki bi lahko postali dobri člani  
J. S. K. Jednote,  pa je morda ne poznajo, ali jih nihče za to 
ne opomni.  Pokaž im o kaj zmoremo in kol iko hočemo žr
tvovati  za rast naše organizacije!  Pokaž imo v kol iko je 
vplival na nas vse oživljajoči  dih pomladi!

ALI RES?

Ali res nikoli več 
g ledal ti ne bom v oči, 
ali res  nikoli več 
slišal tvo jih  besedi?

Tvojih žam etn ih  oči 
mi pozabiti  ni moč, 
pesem tvojih  besedi 
slušam, p ijem  dan  in noč.

P ijem , p ijem  —  ali zda j  
kupe vina rdečega, 
da  pozabim  rožni k ras  
n ed r i ja  k ipečega.

Ut (Cvetko Golar)

LEPA ŽENA . . .

Lepa žena, ki te ljubim, 
zopet lilije cveto, 
in v objem ih večnih, ža rk ih  
zvezde skozi noč gredo.

N epo ljub ljena  in čista 
kot pom ladnih  ros sija j  —  
pred teboj bi meč povesil 
K erub in te sprem il v ra j .

Lepa žena, ki te ljubim 
in ki vidim ti v srce, 
v njem  zapisano je  z zlatom 
Luciferjevo ime.

(Cvetko Golar)

Po tresna  ka tas tro fa ,  ki je  za 
dela  južn i  del Hercegovine, 
D alm acije  in č rn o  goro, je  n a 
pravila  po vsej državi silno te 
žak  vtis in povzročila  veliko 
vznem irjen je . Posledice so h u j 
še, kako r  se je  prvotno dom ne
valo. šk o d a  je  na ravnos t  kolo- 
salna. Potres je  več vasi skoro 
popolnom a porušil in je  bil ne 
dvomno eden na jm očnejš ih  v 
z a d n jh  desetle tjih  v naših po
k ra j in ah .  Ognjišče je  bilo v 
Stolcu v Južn i  Hercegovini'. 
L judstva  se je  polastila  tam ka j  
na ravnos t  s trahov ita  panika. 
L judje  so bežali  popolnoma 
zmedeni iz hiš in tavali  n a 
okrog. Poštno poslopje in še 
mnogo d rug ih  hiš je  v razva li
nah, delom a so močno zrahla- 
ne Od planine Gubaš, ki je  oko
li 700 m visoka, se je  odtrgala  
ogrom na s tena  in se zrušila  \ 
dolino. Po tom a je lavina opu- 
stošila vse, k a r  je  bilo na potu 
in odnesla s seboj tud i več hiš 
s prebivalci vred.

Po poročilih iz M ostara, je 
bilo valovito podzem sko giba
nje  sprem ljano  od m očnega bo
bnenja , k a r  je  povzročilo v me
stu velikansko paniko. Sejzmo- 
g ra f  je  konsta tira l,  da  je  epi. 
cen te r  po tresa  45 do 46 km ju 
go-vzhodno od M ostara, prilič  
no na D&barskem polju  v bliži 
ni vasi Berkovič, k je r  je  n a p ra 
vil potres tudi na jveč je  poškod
be. D abarsko  polje  je  20 km 
oddaljeno  od m esteca Stolca 
Potrest je  objel vso pokrajino  
od Boke Kotorske, ob obali J a  
d ranskega  m orja  t j a  do Splita 
Bosno pa m ed V išegradom  in 
Travnikom . V M ostaru je  na 
mnogih h išah  popokalo  zidov
je in popadali  so dimniki, ven
da r  pa m ate r i ja ln a  škoda ni 
velika. Prebivalstvo, ki se še 
dobro spom inja  m očnega po
tresnega  sunka  1. 1922., je  p re 
plašeno zbežalo  iz hiš na  pro
sto, v s trahu , da  se ne ponovi 
potres še z večjo silo. Že rano  
z ju tra j  so ulice zato oživele, 
kakor ob na jveč jem  prometu. 
Na Popovem  polju je  škoda 
prim erom a nezna tna ,  čeprav je 
poškodovanih več hiš in se je  na 
enem k ra ju  od trga l  tudi del 
hriba. V bližini vasi Hutova 
P a la  je  p r id rve la  na  tračnice 
zem eljska  lavina in je  bil za  več 
u r prom et ustavljen . Po prvem 
udarcu  potresa  so potresni a p a 
rati  v M ostaru zabeležili  še več 
drugih , tak o  ob 5.29, 5.38, 6.17 
in 9.35, ki pa so bili vsi znatno  
s labejši od prvega.

Po poročilih iz S ara jeva , so 
tam k a j  občutili potres n a jp re j  
ob 4.45. Sunek je  bil silno mo
čan in je  t ra ja l  cele tr i  minute. 
Zem lja  pa se je  pom irila  popol
noma šele čez 10 minut. M ate
r i ja ln a  škoda v S ara jevu  je  
zna tna . V Bileču in čap lin i  je  
porušenih več hiš.

V Metkoviču se je  podrl ve
liki most p reko  Neretve pri 
vhodu v Metkovič. J a k o  težko 
je poškodovan v mestu tud i že
lezniški kolodvor, vrh  tega  še 
več d rug ih  zg radb . L jud je  za 
tr ju je jo ,  da  se je  za časa po
tresa  d v a k ra t  nenavadno  zab li
skalo, čeprav  je bilo nebo po
polnoma jasno.

T ežke so posledice tudi v 
okolici Dubrovnika, čeprav  m e
sto samo ni dosti trpelo. V trgu 
Slamo je  naprav il  potres naj- 
hu jša  opustošenja. Okoli 80 hiš 
se je  porušilo, d ruge  pa so te 
žko poškodovane. Škoda znaša 
samo tu nad  3 milijone d inar  
jev  Med potresom  je  bilo m or
je  nenavadno  razb u rk an o . V 
šibeniškem in m akarskem  okra- 
ju  je  p reko  milijon dinarjev 
škode.

K a r  se tiče človeških žrtev, 
se raču n a  dosedaj, da je z a h te 
vala k a ta s t ro fa  15 m rtvih in ve
liko število ran jen ih .

ran jen ih  je  v L jub in ju  v Južni 
Hercegovini. V P lan i so mrtve 
štiri osebe, mnogo pa je  r a n je 
nih. Koliko ljudi je  potegnil s 
seboj kom pleks zem lje  na  Po
povem polju , ki se je  odtrgal, 
še ni ugotovljeno.

V G ružu  je  močno t rpe la  po
m orska akadem ija .  V Ercegov- 
nem je  ran jen ih  več oseb. V 
Gabeli skoro ni hiše, da  ne bi 
rila poškodovana. P re jšn ja  
u trdba  nad  Stolcem je  v r a z v a 
linah.

Takoj po prvih  vesteh o k a 
tas tro fa lnem  poti’esu se je  se
stal upravni odbor R dečega k r i
ža in odposlal v opustošene po
k ra jine  vsa razpo ložlj iva  s red 
stva. N akaza l  je  tudi denarno 
podporo za n a jhu jšo  silo.

Iz č rn e  gore, k je r  so istočas
no divjali snežni zameti, še 
m an jk a jo  poročila, k e r  so vse 
telefonske in b rzo javne  zveze 
p re trgane . Po dosedaj dospelih 
poročilih so tud i tam k a j  posle
dice potresa  strašne. V P odgo
rici in okolici se je  zrušila  cela 
vrsta hiš, ven d a r  človeških ž r 
tev k sreči ni bilo. Prebivalstvo 
j e  zbežalo  večinom a v gore. 
Z na tna  je  škoda v Beranah , to 
da potres  k sreči tudi tam ka j 
ni zah teva l  človeških žrtev.

Potres tudi v Albaniji.
Potres, ki je  ra z sa ja l  v Ju g o 

slaviji, je  objel tud i  severni del 
A lbanije in so ga močno čutili 
dalje  ob vsej i ta li jansk i j a d r a n 
ski obali. P reb ivalstva  se je  vse- 
povod polastila  velika panika. 
V Ita lij i  so splošno mislili, da  je 
ognjišče potresa  v Albaniji, od
koder p r ih a ja jo  poročila o ve
likem številu l judsk ih  žrtev  in 
ogromni m ateri ja ln i  škodi. P re 
bivalstvo v opustošenih a lb a n 
skih k ra j ih  je  zbežalo na vse 
strani, samo da  si reši življenje. 
Posebno so t rp e la  mesta Drač, 
T irana  in Valona. Posamezni 
k ra j i  v A lbaniji,  posebno v go
ra tem  delu, so popolnoma opu- 
stošeni.

( “ Po J u t r u ” ) 
 o----------

DOPISI

IZ DOMOVINE 
(Nadaljevanje iz 1. strani)

A becednik  “ Prvi k o rak i” in 
knjigo “ K olački” ita li janske- 
oblasti še vedno p regan ja jo .  
Z da j smo izvedeli, da  so dobi
li orožniki okrožnico, glasom 
ka te re  m orajo  povsod pobrati  
abecednike, k jerkoli  j ih  dobe. 
Pri dekanu  v Bovcu so n ap rav i
li hišno preiskavo rad i  teh 
“ Kolačkov” . T rgovca O stana  v 
Bovcu pa so ovadili, da  p roda 
j a  “ Prve k o ra k e ” S tem  je  lov 
na slovenske abecednike  v pol
nem  teku. Trgovci se j ih  boje 
p roda ja ti ,  k e r  im ajo  sitnosti 
za rad i  njih.

Mestni občinski svet v V arša 
vi je  na p red log  župana  Valin- 
skega  soglasno sklenil, da  sc 
jugoslovenski vladi izrazi soža
lje za rad i  po tresa  v Hercegovi
ni. Obenem je  votiral znesek 
10.000 zlotov (60.000 Din) za 
oškodovance po potresu. Po
sebna  d epu tac ija  je  izročila 
znesek jugoslovenskem u posla
niku v Varšavi. V isto svrho je  
m estna občina P ra g a  določila 
k red i t  20.000 Kč te r  sklenila, 
da  se o rgan iz ira  zb iran je  p ri
spevkov v korist  žrtev  potresa  
v Jugoslaviji.

----------o---------
VSAK PO SVOJE

(Nadaljevanje  iz 1. s t ran i)

Neki m ožak  v Duluth, Minn, 
je svoji boljši polovici odrekel 
klobuk. Ženica se je  m aščeva
la s tem , da  se je  ustoelila 
Mož je  m oral potem kupiti  k r  
sto.

Avstrijski hribolazec  Hugo 
Fe lrad  je  plezal po tirolskih 
gorah. Možu je  izpodrsnilo  in 
zakota lil  se je  na i ta li jansko 
ozemlje. Tam  so ga pobrali i ta 
lijanski ib la j ta r j i  in ga odpe
ljali v ječo, k e r  je  prišel preko 
m eje  b rez  potnega lista. Solnč- 
na domovina m akaronov in po
lente je  rešena.

Neki m oralist v Philadelphi- 
N a jv e e l j i  je  nedavno rekel, da današ-

Cleveland, O.
Pravilno je, da se enkrat 

oglasim tudi jaz in povem bra
tom in sestram  po drugih na
selbinah, kako se imamo pri 
društvu sv. Janeza Krstnika, 
št. 37 J. S. K. Jednote. Morda 
eden ali drugi misli, da kar 
spimo, kar  pa ni res. Kadar se 
naši Janezi zavzamejo za kak
šno reč, jo  tudi izpeljejo.

Na društveni seji dne 20. 
februarja  smo debatirali in 
razmotrivali, na kakšen način 
bi bilo mogoče dobiti kar na j
večje število dobrega in zdra
vega članstva za našo demokra
tično J. S. K. Jednoto. Pro 
vsestranskem razm otrivanju je 
bil stavljen in z navdušenjem 
sprejet predlog, da se izvoli 
agitacijski odbor, kateri naj se 
poda med naše v tej deželi ro
jene Slovence in Slovenke, da 
se zberejo v novem društvu, 
katero naj se pridruži J. S. K. 
Jednoti. Tako društvo lahko 
posluje v jeziku te dežele.

V ta  odbor so bili izvoljeni 
sledeči sobrati: Ivan Avsec,
Evstahij Brezovar, Joseph Ru
dolf, Joseph Smole, Frank  Ka
čar, John Zalar, F rank  Zakraj
šek in F rank  Zorich. Vsi ti 
b ratje  so vedeli, da njihovo de
lo ne bo lahko, ker v našem 
Clevelandu imamo toliko dru
štvenih kampanj, da si človek 
že skoro na cesto ne upa, bo
ječ se, da ga bo ta ali oni nad
legoval za vstop v to ali ono or
ganizacijo. Toda ta  odbor se 
je zavzel, da ne odneha, dokler 
ne bo novo društvo ustanovlje
no in priklopljeno J. S. K. Jed
noti.

Prvi sestanek tega odbora se 
je vršil 22. feb ruarja  v Sloven
skem Narodnem D om u; na tem 
sestanku se je konstituiral od
bor tako, da je prevzel pred
sedstvo b ra t  F rank  Kačar, t a j 
ništvo in zapisnikarstvo pa bral 
F rank  Zorich. Na tej seji smo 
se dogovorili, da ne odnehamo, 
dokler ne dobimo dovolj mladih 
članov za ustanovitev novega 
društva. In tako smo šli med 
naše slovenske Američane, po
vedali j im  o nepristranskem in 
dobrem finančnem stališču naše 
Jednote in jim pokazali pravi
la. V dobrih desetih dneh smo 
imeli že zadostno število apli- 
kantov in na 7. marca ob os
mih zvečer se je vršila usta
novna seja novega društva, ki 
se je pridružilo J. S. K. Jedno
ti. Na tej seji je  bilo navzo
čih 24 aplikantov zdravniško 
preiskanih; na js ta re jš i  je  bil 
21 let star. Zraven so prišli 
še trije , ki so pristopili iz- mla
dinskega oddelka, tako da je 
bilo na ustanovni seji navzočih 
27 novih kandidatov.

Sobrat Kačar j ih  je, kol 
predsednik organizatorjev za
prisegel, nakar so si mladi dru- 
štveniki izvolili društveni od
bor in ime društva. Kot slo
venski Američani dali so ime 
društvu po Velikem očetu in pr
vemu predsedniku te republike, 
George Washingtonu. Zanimivo 
je, da je organizacijski odbor za 
to društvo imel prvi sestanek na 
rojstni dan George Washing- 
tona, to je 22. februarja . Nobe
den mladih društvenikov ni te
ga vedel in je zato res zanimi
vo, da so mladi člani nazvali 
svoje društvo George Washing 
ton.

Ne mislite pa, b ratje  in se
stre, da naši mladi slovenski 
Američani ne znajo pravilno so
diti. Naj vam povem, da so 
vsi navzoči toliko cenili naj s ta 
rejšo (21-letno) kandidatinjo, 
da so ji  takoj poverili predsed- 
ništvo. Naj vam navedem no
ve uradnike in uradnice:

Mary Kalcic, predsednica; 
Julia Sprajc, podpredsednica; 
Joe Smole (naš brat, ki je  vzel 
prestopni list), ta jn ik ;  August

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

Katol. Jednoti
Inkorporirana 1. 1IW

GLAVNI URAD V ELI. MINN.

Glavni odborniki:
Predsednik: ANTON ZBAŠNIK, 4905 Butler St., Pit tsbugrh , Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, 1808 East 32nd St., Lorain, O.
Tajnik: JO S E P H  PISHLER, Ely, Minnesota. V
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Box 961, Ely, Minn. j t i  rr
Blagajnik neizplačanih sm rtn in :  JO H N  MOVERN, 412— 12th Ave.,

Duluth, Minnesota. „  ,'Ve i
Vrhovni zdravnik: Dr. JO S. V. GRAHEK, 303 American State B’ yih 

Bldg., 600 G ran t Street at Sixth Ave., Pit tsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: MOHOR MLADICH, 1334 W. ISth St., Chicago, 111.
1. nadzornik: FRANK ŠKRABEC, 2418 So. 12th St., Omaha, Neb.
2. nadzornik: JO S E P H  A. MERTEL, Box 1107, Ely, Minn.

r dc 
I se

Porotni odbor:
Predsednik: ANTON KOCHEVAR, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Col®’

■m.
1 so 
lnčn 

K
1. porotnik: LEONARD SLABODNiK, Box 480, Ely, Minn. tfdiv
2 porotnik: LOUIS RUDMAN, 1377 E. 53rd St., Cleveland, O. .s i . , -
3. porotnik: JO S E P H  PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich. . n
4. porotnik: FRANK KAČAR, 1231 Addison Rd., Cleveland, O. • ! ,)e 5

  ------ ■ —^ ir
) JYq

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. a t l lc

Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC. 2l ns
Vse stvari tikajoče se  u radnih  zadev kakor tudi denarne p o š i l j^ k še  

naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja na 
sednika porotnega odbora. Prošnje  za sprejem novih članov in boln|} nsn  
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. ttlo.

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov in iz.Pjp,i 
membe naslovov naj se pošiljajo na:  Nova Doba, 6117 St. Clair A' 11 s 
Cleveland, Ohio. JŠčil

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovaij^ 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se  zP v 
ta jn iku bližnjega društva JSK J. Za ustanovitev novih društev seJZu. 
obrnite na gl. tajnika. Novo društvo se lahko ustanovi z 8 člaOmn j ,  
članicami. da (

'Žele, zapisnikar; Mary Janežič, 
zapisnikarica; Martin Klobčič, 
organizator; John Hren, v ra 
ta r ;  F rank  Zorich (ki je  vzel 
prestopni list), Mary Hren in 
Jennie Janežič, nadzorniki; dr. 
F. J. Kern in dr. M. F. Oman, 
društvena zdravnika.

Po volitvi so se novoizvoljeni 
odborniki zaprisegli, nakar so 
zavzeli svoja mesta. Povdar- 
jano je bilo. naj imajo vsi mla
di člani vedno pred očmi napre
dek naše Jednote in da naj pri 
vsaki priliki gledajo za korist 
J. S. K. Jednote in slovenskega 
naroda v obče. Nato se je  seja 
v najboljšem razpoloženju za
ključila. Po seji se je  razvila 
lepa zabava, katero je preskrbe
lo društvo sv. Janeza Krstnika, 
št. 37 J. S. K. J., katerega dru
štva članov je  bilo nekaj navzo
čih. Zabava je  bila tako pri
jetna, da smo se le neradi raz
hajali, ko je odbila enajsta  ura. 
Marsikateri je rekel, da se ni še 
na nobeni veselici tako dobro 
zabaval, kot na tej mali p r ija 
teljski zabavi.

Den 7. marca bo ostal zapi
san z vidnimi črkami v zgodo
vini clevelandskih Slovencev, 
posebno članov J. S. K. Jednote, 
ker tega dne se je  ustanovilo 
prvo mladinsko društvo te Jed
note v našem mestu. Vi pa, 
mladi bratje  in sestre društva 
George Washington, nadaljujte  
započeto delo in privabite vse 
zdrave in značajne vaše p rija 
telje slovenske krvi pod zasta
vo naše nepristranske, dobre, 
poštene in močne J. S. K. Jed
note. S tojte  na krmilu orga
nizacije mlajših, kot je stal 
George Washington na krmilu 
te velike republike, Amerike.

H koncu se moram še prav 
lepo zahvaliti sosestram dru
štva Ju tra n ja  Zvezda, št. 137 J. 
S. K. Jednote, posebno sose 
stri Mary Bradač in Uršuli Bu- 
dič, ki so pomagale pri prigriz
ku in splošni postrežbi. Po
hvalo zasluži tudi sobrat Blaž 
Hace, ki nam je  brezplačno za
igral nekaj okroglih, da smo se 
mogli nekoliko zasukati. Časi 
in priznanje tudi vsem odbor
nikom, ki ste opravili veliko de
lo v korist naše skupne organi 
zacije J. S. K. Jednote.

Ti pa, društvo George W ash
ington, rasti in se razvijaj in 
naj bo tvoje delo tako uspešno, 
kot je bilo delo velikega očeta 
naše republike!

Frank  Zorich, 
začasni tajn ik  org. odbora

mesečne asesmente, kor 285 
si prih ran ijo  gotovo nep| * 
(su sp en d ac ijo ) . Apelirarfjdiv 
na  člane, da  se z večjo vipyj« 
lotijo ag itacije  za pridob*tUŝ  
novih članov. Po lje  je  š'!̂ a 
sem ena je  dovolj, samo Ur 
ko energ ije  je  treba , pa 
Ni tudi izgovora glede ^ r° 
ker imamo tud i žensko d W  : 
JSK J, ki je  ženskam  n a ^®,011 
no, samo seznaniti j ih  j e l 1’ S1 
z ustavo in pravili naše Pc 
te, pa bo gotovo uspeh. 
ne pridejo  v poštev ovircPln:i 
skega ali političnega prefaVc 
n ja ,  ke r  v tem  oziru nikf0^  
nič ne vsiljujemo in nič 1 
nimo. Torej b ra t je  in seswr 8 
delo, da  bomo v t e k o 0: 
naše društvo pomnožili, 
nikoli. D alje  ape liram  tuf88! 
stariše, ki im ajo  svoje °*0 Zl 
v m ladinskem  oddelku, k  
vpišejo v odrasli o d d e l i  
kor  h itro  dosežejo stai'°fv 1 
let. Ni lepo, če se otroka*; 
spadal v m ladinski oddej®elr 
S. K. Jedno te , po dopolnj,lTla; 
16 letu pusti vpisati v k*0 k 
drugo organizacijo . Braf 111 
sestre, delujm o vedno 
svojih na jbo ljš ih  močeh ft 
in n a p re d e k  naše nepristtT’ ^ 
J. S. K. J e d n o te ! * ^

Za društvo Zvon, št.
John  Zvezich, ^

n ja  dek le ta  niso dosti prida, 
ker  nič več ne zarudevajo . Saj 
revice niso same tega  krive. Z a 
kaj se mož ne loti tovarn, ki iz
delu je jo  take  neprosojne b a r 
ve !

A. J . T.

Chicago, 111.
Članstvo društva  Zvon, št. 70 

JS K J  poživljam, da se polno
številno udeleži p r ihodnje  seje 
2 0 . m arca  v navadn ih  prosto
rih. Na dnevnem  redu  bo p re 
cej važnih  zadev, zato je  žele
ti, da bi bili kolikor mogoče vsi 
člani navzoči. D alje  opozar
jam  člane, na j  redno p lačujejo

M oon R « f  v
■n v. • • f i *  I tPa  se p a r  novic iz

kra ja . V noči 8 m arca  i>c| 
opolnoči slišali smo tu

ihn
N

eksplozijo din a m i ta
sali smo tu L ,  
inam ita . EK&f

jo je  bilo slišati pe t  milj l  
okoli. Z ju tra j  smo izved® '^ 
je bila d inam itirana  nek^j  ̂
ka teri  je  r az s t re lb a  ena ‘‘ J. 
odnesla. V dotični hiši J  
novali dve družin i črn<^o. 
ena izm ed n jih  je imela v /

■ r)rs ta reg a  otročiča. PittS1

l a r jev  na g ra d e  za  zločii^jL 
je  razs tre lbo  povzročil. #1  , 
seveda hočejo zvaliti na i J 
ske p rem ogarje ,  c e p ra V H ,  
dolžni. Hočejo j im  pa>' L  
ugled v javnosti. Najbf)
bili črnci m ed seboj v soC
vu in se je  ena  s tra n k a  \  
m aščevati nad  drugo s tel 
je  skušala  razs tre li t i  hiŠ°j 

V svoji pečlarski bajti  ft 
26. f e b ru a r ja  ustreljen f 
tukajšn im  Slovencem dob’p  
znani p rem ogar  R udo lr l  
yer, po rodu Nemec. Bil ^  
ber človek in m irnega 
j a ;  j a z  sem ga poznal 
let. Poko jnega  so n a p a d i ']  
ci z av ra tno ;  drugi ljudje  1 
pozneje  našli m rtvega, P j 
tega z neko posteljno 

Dne 30. m a ja  bomo pr<! 
vali 15-letnico S lo v e l  
Doma. Vsem sosednim f  
vom in posam eznim  roj'k* 
se že zdaj  priporočam® 
obisk. P rog ram  bo p r io b č i  
zneje. F ra n k  $
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POMLADNI VIHARJI
(A. J . Terbovec)

T H E  L O S T  M A R B L E S
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THE HOOLOCK
A Q U E E R  nam? that, blit it is 

! no queerer than the creature that i  

I answers to it. Just  as the hind legs 
| of a kangaroo are bigger and 
; longer than the front ones, just so 
the front legs, or arms, of this 

; strange beast are long out of all 
! proportion. In fact: his arms are 
so long that when be lets them hang 
down in a natural position, bis 
hands are right on the ground, so 
to keep them half way clean, he has 
to hold bis arms straight out from 
bis body, and that makes him look 
exactly like a great big, hairy let
ter T. W hen lie gets tired of hold
ing them that way he clasps his 
hands back of bis head, like some 
people do when resting. You 
should be thankful that your arms 
are not as long in proportion to 
your size, as the arms of this 
strange animal that lives in that 
strange land — Borneo. It is hard  
enough as it is for you1 to keep 
your hands decent, but just think 
what it would be if they dragged 
on the ground.

But fortunately for the Hoolock, 
be spends most of his time high up 
in the top branches of the tallest 
trees, and there he finds his long 
arms mighty useful, as he can reach 
up and catch bold of limbs far 
above his head. H is  great arms 

j a re as s trong as they are long, and 
if be can manage to book one finger 
over a branch he can pull himself 
up with all ease — in fact those 
who have seen him in bis native 
forests say that his fingers are just 
like steel hooks. You know if you, 
do not use certain parts of yom 
body they will gradually disappear, 
or at least, get smaller and smaller: 
so as the hooleck uses only his 
fingers in grasping things, his 
thumbs gw  tired u i  being treated 
that way, so they have dwindl'd  
away until there is nothing left but 
little bumps where they used to be

BIRDS HAVE WINTER HOTELS
(C on tinued )

:he f e a t h e r e d  p o p u la t io n  t h e r e  
is a n  a t t e n d a n t  a t t r a c t i o n  f o r  
[he n a t u r a l  e n e m ie s  o f  t h e  b i rd  
t r ib e .  A t t a c k s  b y  d o g s ,  c a ts ,  
h a w k s ,  o w ls  a n d  b u t c h e r - b i r d s  
a r e  a  c o n s t a n t  s o u rc e  of  m e n a 
ce. S q u i r re l s ,  too , a r e  p e r s i s t 
e n t  r a id e r s ,  a n d  a r e  t h e  c a u s e  
o f  m u c h  d a m a g e .  T h e s e  l a s t  
nam ed a n im a ls  d e s t ro y  s u e t  
b a g s  a n d  h a v e  e v e n  be*>n 
k n o w n  to  t e a r  a w a y  w i r e  
c a g e s  p l a c e d  a r o u n d  th e  s u e t  
f o r  p ro te c t io n .  In  c o m m o n  
w i th  c a t s  a n d  d ogs ,  t h e  
s q u i r r e l s  a r e  a p t  to  k i l l  a n d  
e a t  t h e  v i s i t in g  b i r d s  w h e n e v e r  
p oss ib le .  C a t s  a n d  d o g s  m a y  be 
k e p t  a w a y  b y  m e a n s  o f  h ig h  
fen ces  o f  w i r e  n e t t i n g ,  b u t  th e  
s q u i r r e l s  m u s t  b e  s h o t  o r  t r a p 
ped .

T h e  o n ly  w a y  o f  p r o t e c t in g  
th e  b o a r d e r s  f r o m  b i r d s  o f  p r e y  
is to  p ro v id e  p l a c e s  o f  r e f u g e  
in to  w h ic h  t h e  l i t t le  c r e a t u r e s  
c a n  r e t i r e  in  c a se  o f  p u r s u i t ,  
a n d  in  w h ic h  t h e y  m a y  s p e n d  
th e i r  n ig h ts .  O n e  ty p e  o f  r e f u g e  
t h a t  h a s  p r o v e d  h ig h ly  e f f e c t 
ive is a  d e n s e  t h o r n y  h e d g e  or 
th ic k e t ,  w h i le  a  p i l e , o f  b r u s h 
w o o d  is e v e n  m o r e  s a t i s f a c to r y .  
T h e  s u c c e s s fu l  f e e d i n g  s t a t io n  
of one w in te r  is s u re  of  p a t r o n 
a g e  in  s u c c o e d in g  y e a r s .  O nce  
e s ta b l i s h e d ,  t h e  p la c e  beco m es  
a r e g u l a r  f e e d i n g  g r o u n d  fo i  
th e  w i n t e r  b i rd s .

 ---------

P E T E L IN Č E K  IN P E T E 
L IN .

Po dvorišči gori, doli 
Petelinček pleše,

: A z ostrogo drgne v pesku,
' Da se iskra kreše.

In glavo bahato meče 
Na okrog pregrešno,
S tankim glaskom vpije, piska.
Da zares je smešno.

To brez miselno početje 
Dolgo s panja “ leda 
Stari petelin, ki tukaj 
Njemu1 gre beseda.

On je prej po dvoru hodil,
Klical kure svoje,
Mnogo skrb prebil je zanje,
Mnoge 1 j ute boje.

Zdaj pa to nihče, ki jajce 
Komaj zapustilo,
Rado bi na tem dvorišču 
Gospodar že b i lo !

Petelinu huda jeza 
Vstane v koži s t a r i :
"Pokoriti se mi moraš,
Ti — kokotek jari 1”

Neprestano gori, doli
Petelinček pleše
In z ostrogo drgne v pesku.
Da se iskra kreše.

i
1 e . I .Mari stopi s panja, proti 

Njemu se odpravi,
. Ko bahaček se obrne, 

lirz mu pot zastavi.

A mladiček pa togotno
V lxij se našopiri,

 ̂ Č eš: če kaj imaš poguma,
Le z menoj se m ir i !

Stari lopne ga s perutjo,
Sune z nogo strani.
Kakor ni bil še nikogar 
Letos niti lani.

Petelinček glasno stoka,
Iz prahu se dvigne,
V kotu niti z glavo, niti
Z nogo več ne migne.

. ; ’(E .  Gangl).

When Hilly lost his marbles on his journey home from school 
The little gnomes out walking — they’re great walkers as a rule — 
Soon found them tumbled from their hag and scattered on the ground. 
“Oho,” cried one, ‘'what have we here? W hat are these th ing’s we’ve 

fo u n d ?”
'T hey’re marbles, stupid,” said a gnome who’d watched the boys at play. 

“W e ’ll take them home and they’ll amus. us all for many a day."
Just then poor 1 iillv looking for his marbles caught the sight,
Between the tr.es, of tiny gnomes and got an awful fright, 
l ie hardly knew just what to do, tho’ pluck he didn’t lack —
I wonder if he ever got his bag of marbles back?

 0 -
W IL D  V IO L E T

By a sheltered, whispering, woodland brook,
A wild, little violet grew.
Lived all alone, and  d ream ed  all alone,
Kissed by the m orning dew. ...

One day  the  violet l ifted its head ,
From  the shadows of the  purp le  shade,
And m et the  gaze  of s trange, blue eyes,

, But it laughed , and  was unafra id .

F o r  the  violet knew  it was only a Scout.,
Passing  th ru  the  woods, th a t  day,
And Scouts don’t pick flowers from their woodland homes, 
Only to be th row n  away.

;
So the Scout searched  tender ly  for the  golden h e a r t  
Of the violet by the silverly stream,
Then passed on again, leaving the  violet there,
To laugh, and  sleep, and  dream .

i ip 'r* ' ■
A nd the sum m er b reeze laughed  as it sw ept th ru  the glen, . 
A nd the  birds sang, and  were happy, too.
W hile  the  violet sways in the  purp le  shade,
Kissed by the  sunbeam s and  dew.

C h r is t in e  T rovn  R ichm ond . Cnl.

NAGRADE
Z a d o p ise  so  p re je l i  s le d e č i  č la 

ni m la d in s k e g a  o d d e lk a :
V d e c e m b r u :
Mary Petelinih, dr. št. 162 $2.00
Margie Križnar, dr. št. r 29 $1.00
Frank Bcdenčič, dr. št. 70 $1.00
Helen Pogačar, dr. št. 26 $1.00
Rose Peternel, društvo št. 2 $ 1.00
V  j a n u a r j u :
Agnes Jurečič, društvo št. j o  $3.00 
Joseph Sterle, društvo št. 92 $ t . o o  

Mary Fink. društvo št. 1 $1.00 
Marv Dagarin, društvo št. 41 $1.00
V f e b r u a r j u :
Agnes Jurečič, društvo št. 70 $3.00 
Anna Eržen, društvo št. 33 $1.00 
Hilda M. Pluth, društvo št. 1 $1.00 
Mary Stalear, društvo št. 1 $1.00 
Pauline Supancic, dr. št. 57 $1.00 

Č a s tn o  p r i z n a n j e  ( h o n o r a b l e  
m e n t io n )  z a  d o p is e ,  p r io b č e n e  
v f e b r u a r j u  p r e j m e j o :
Jeanette Sega, društvo št. jo :  Mike  
M. Tomazin, društvo št. 6; Mary 
Finh, društvo št. 1.

( M la d in s k i  d o p is n ik i ,  k a t e 
r ih  d o p is i  n iso  b ili  p r io b č e n i ,  
n a j  s k u š a j o  d r u g ič  k a j  b o l j š e 
g a  n a p i s a t i ) .

  o---------
N E K A J  N A V O D I L  M L A 

D IM  D O P IS N IK O M .

Pišite s tinto in samo na eno 
stran papirja.

Predolgi dopisi niso zaželje- 
ni; okoli dvesto besed je naj- 
jolj primerno.

Pazite, da bo vaša slovnica 
pravilna, posebno če pišete v 
ingleščini.

1

1----------------
Prepisane pesmi ali članki se 

ne sprejemajo.
Navedite svojo starost in šte

vilko svojega društva.
Vaši spisi naj bodo snažni in 

pisava razločna; to mnogo šteje.

A F E W  D IR E C T IO N S  F O R  
J U N I O R  C O N T R IB U T O R S

Write with black or blue ink 
only on one side of the paper.

Contributions th a t  are too 
long aren’t preferable; a com
position of about two hundred 
words is most satisfactory.

Be careful of your grammar, 
especially when you write in 
English.

Copied poems or composi
tions will not be accepted.

State your age and your 
Lodge number.

Above all, be neat in your 
writing. Neatness counts a 
great deal.

MY V ISIT O R

There’s a stranger in my yard today 
I hope she lias come there to stav, 
I ler waist is gray, her skirt is green 
That she is young is easily seen 
She nods at me across the sill, oh— 
Can’t you guess, it's Pussy Willow !

I 'm glad she’s come for now I know 
That other flowers soon will grow 
Aind that the Spring time of the

year
In Pussy's wake vvil soon be here. 
Then we’ll forget the winter’s chill, 

oh—
Don't you love the Pussy W il lo w !

The Hoolock’s A n n s Are A s  Strong 
A s  They Are Long

But the thumbs 011 bis hind feet 
are in constant use, so they are big 
and strong. In moving about in 
trees be does not walk or run or 
the top side of the big limbs as 
other monkeys do, but be reaches 
out and grabs a limb and then 
swings his body back and forth 
just like the pendulum of a clock, 
and cathcs hold of another limb, 
and away be goes swinging from 
one branch to another at a rate of 
speed that is simply unbelievable. 
It is said that be can travel so 
fast that be can actually overtake 
and catch birds on the wing. Oi 
course, he does use bis feet in 
climbing, but when he wants to go 
anywhere in a hurry, be depends 
011 his long arms and powerful 
hands. Notwithstanding his 
strength and agility, be is timid 
and easily frightened, and the least 
unusual sound will send him up 
the nearest tree and be does not 
stop until he reaches the very tip 
top branch, which he grips and 
swinging backwards and forward 
to get a good start, he jumps for 
the top of the next tree, and in 
less time than it takes to tell it, 
he is out of sight, and still going. 
You have seen the gymnasts in a 
circivs do wonderful stunts awav 
up among the ropes and bars, and 
you wonder why they do not fall 
and break their necks, but the 
hoolock can beat them to a frazzle,

“ T h e  t im e  o f  g r e a t e s t  t a x  on 
th e  f e e d in g  s t a t i o n s ” , d e c la r e s  
one  e x p e r ie n c e d  h o te l  k e e p e r ,  
“ is w h e n  th e  g r o u n d  is c o v e r 
ed  w i th  a  d e e p  sn o w , o r  w h e n  
an  ice s to r m  h a s  c o v e re d  e v e ry 
th in g  w i th  a n  i m p e n e t r a b l e  
she ll .  In  th e s e  e m e r g e n c ie s  th e  
s ta t io n s  a r e  a p t  to  b e  c ro w d e d ,  
a n d  it is a t  su c h  t im e s  t h a t  
h u m a n  th o u g h t f u ln e s s  a n d  
k in d l in e s s  p ro v id e s  t h e  life- 
s a v in g  fo o d  t h a t  is n e c e s sa ry  
fo r  o u r  f e a t h e r e d  n e ig h b o rs .  
A t  o th e r  t im e s  t h e  b i r d s  s p e n d  
th e i r  d a y s  s e a r c h in g  t h e  t r e e s  
f o r  h ib e r n a t i n g  in se c ts  o r  in 
e a t i n g  w e e d  se e d s  in  f ie ld  a n d  
g a r d e n . ”

E nglish  S p arrow  T ricked  
S o m e  b i rd  f e e d e r s  h a v e  

l e a r n e d  to  p la y  t r i c k s  on  t h e  
h a t e d  E n g l ish  s p a r r o w ,  a  b i rd  
w h ic h  m a n y  k i n d - h e a r t e d  p e o 
p le  do  n o t  c a r e  to  e n c o u ra g e .  
In  c i ty  d i s t r i c t s  th e  E n g l ish  
s p a r r o w s  a r e  a p t  to  c r o w d  th e  
f e e d in g  s ta t io n  a n d  k e e p  all  
o th e r  sp ec ie s  a w a y .  To  o v e r 
co m e th i s  t e n d e n c y  som e 
g e n iu s  a p p l i e d  h is  k n o w le d g e  
of n a t u r a l  h i s to ry  a n d  dev ised  
a f e e d in g  p l a t f o r m  su s p e n d e d  
f ro m  r u b b e r  b a n d s  o r  m o u n te d  
o n d  f re e -m o v in g  s p i r a l  s p r in g s  
T h e  E n g l i s h  s p a r r o w  d o e s  not 
l ike  t h e  f o o t  a f f o r d e d  b y  ar  
u n s ta b le  p la t f o r m ,  a n d  h< 
k e e p s  a w a y  f r o m  a s h e l f  thu : 
s u p p o r t e d ,  w h i le  o t h e r  bird: 
s e e m  to  h a v e  no  o b je c t io n s  t< 
th e  t e e t e r i n g  f e e d in g  s ta t io n .

T h e  p r o p r i e t o r  o f  a  bir( 
h o te l  f i n d s  h im se l f  co n fro n tec  
w i th  r e s p o n s ib i l i ty  f o r  t h e  s a fe  
ty  o f  t h e  b i rd s ,  a s  w e l l  a s  fo  
f e e d in g  t h e m .  E x p e r i e n c  
■shows t h a t  w h e n  a  f e e d in j  
s ta t io n  b e c o m e s  p o p u l a r  witl

and never half try. And he doe 
not have- nets stretched under bin 
to catch him if he falls, neither dii 
hev have to spend years learning 
how to do his marvelous tricks -  
it just comes as natural to bin 
as walking does to 11s. He is ; 
born gymnast, and from the tini 
when be was a baby he could di 

j things that would make your lieai 
swim. . W hen walking on th 
ground, which seldom happens, h 
sets his feet down flat and squar 

I like a man, but he cannot get th 
bend out of bis knees. H e is th 
smallest of all the apes, and eve: 
when he stands up as erect as pos 

I silile, he only measures from tw 
and half to three feet — so the tall 
est oije is no higher than a yard 
stick standing on end.

He feels much safer in a tre 
than anywhere else, and he seldor 
comes down to the ground excel: 
when driven to do so by thirst 
Maybe you have wondered how h 
came to be called a hoolock, we 
when be is excited or sudden) 
frightened, lie blurts out two sylal 
hies, that by a wide stretch of th 
imagination sounds something lik 
hoo-clock, so the natives jus 
called him that. Every night jus 
before going to bed, and early i: 
'he morning, .he gives an ear-split 
ting scream, which is, I suppost 
his way of saying good-night, ani 
good-morning. As he lives in th 
trees, be naturally eats what h 
can find there, so his food consist 
of many kinds of fruits and ber 
ries, as well as the eggs and youiv 

: birds— and grown birds too, wlie 
he can capture them. So the bird 
do not like him any too well, an. 
when a hoolock comes swingini 

: through the branches the birds se 
i 11]) a great commotion, wliicl 
serves to advertise his presence ti 
his enemies, and in this way the; 
manage to get even with him fo 
breaking up their nests. I f  yoi 
ever sec a hoolock in a cage, witl 

! a far-a-way look in his eyes, yoi 
may well feel sorry for him, for hi 
is a long, long way from home anc 
kinfolks.

eyes, you

I V drugi polovici marca je  bilo. ko je Edy praznoval svoj 
E<f 1 r °.istni dan in oče mu je  za to priliko kupil novo obleko, 
pJ e čevlje in nov klobuk. Vesel je  bil Edy nove obleke in 

p h  čevljev, čez vse pa je bil ponosen na svoj novi klobuk, 
r  do takra t je  nosil le čepice. Komaj je pričakal nedelje,
\ se je mogel pokazati med svojimi vrstniki z* novim klobu- 

• Tovariši so ga nekaj časa občudovali in zavidali, kmalu 
s° se začeli vsi skupaj igrati  z drobnimi kroglicam i na  pri

d n e m  k ra ju  ob cesti.
;olo.i. Ko so bili mladi ju n ak i  na jbolj  zaverovani v svojo igro, je  

ldivjal izza gričev nagel pom ladni veter. Gola drevesa so 
škripala, suho lansko listje j e  zašumelo in novi Edijev klobuk 
Me zakotalil preko r jave  ledine, kakor  kolo. Edy se je  spustil 

's=£̂ ‘r za klobukom in dolgo s ta  se lovila. Večkrat mu je ušel, 
Ka je baš hotel zgrabiti . Končno je klobuk zašel v malo 

f no lužo in tam  je  počakal svojega lastnika, ker pač ni mo- 
|  naPre,j. Edy je  klobuček srečno izvlekel iz m lakuže, toda 

a p f , ! en 'le bil ta  lepi, novi k lobuk! Skoro se ni več poznalo, 
olni® sna je bila njegova prvo tna  barva , toliko b la ta  se ga je  dr- 

l i l  ° - Z blatnim  klobukom  v roki je  prijokal Edy domov in 
t  A -o silnim jokom  je  komaj povedal, kako grdo šalo si je  pri- 
ovgi]i  ̂ z niim poredni veter, še le  ko mu je  mati obljubila, da 
, zglP l°buk očistila, in bo prav  tak  kot nov, se je  nekoliko poto- 
infliU Poredni m arčni vetrovi pa so se mu zamerili v dno 

tladeea srca.
— ' Utrujen od ig ran ja ,  t e k a n ja  in joka  je  tisti večer E(ly kma- 
er > zaspal, in sanjal je  seveda o svojem lepem klobuku . . .
neji Zopet se je  igral s tovariši na prisolnčni ledini, in zopet je
^ v j a l  veter, ne samo eden, ampak na stotine jih je  bilo, in 
° T  .V klobuk je  frča l z njimi, kot da ima peruti. Edy se je  
■°^fj Za njim, d irja l  je  in d irja l,  k a r  so ga nesle m lade noge,
6 A ^ ^ ° b u k a  ni mogel v je t i ;  vedno ga je videl p red  seboj, to-
0 i' ohiteti ga ni mogel. D rev je  je  škripalo  in se vilo v pišu 
a |jf+r0V’. bi hotelo z njimi, suho listje je frčalo  po z raku  in 
° ! t lf0V* S°  cv*bli same razposajenosti .  Dolgo, dolgo je  dirjal 
> < y  z listjem in vetrovi preko prostrane planjave. Vetrovi so 
ia» medpotoma spremenili v bele konjičke z v ihrajočimi griva-
je f1’ suho listje se je  spremenilo v šk rjančke  in metulje, po ljana  

;e J Postajala zelena in iz tal so začele pogledovati začudene 
1. Pff® ke z zaspanimi očmi. Klobuk pa  se je kotalil napre j ,  za 
,virCj  s° dirjali  konjički z vihrajočim i grivami, nad  Edyjevo
P,el  Pa so plavali ptički in metulji . Vse je hitelo za Edijevim
n j o  ,uk °m - Pripodili so se mimo sadovnjaka, k je r  so se čreš- 

č 111 jab lane  hitele ogrin ja ti  v belo in rožnato  obleko, toda  
sesft se niso pomudili, am pak  k a r  hiteli so nap re j ,  deset, dvaj-
•' l l ičT ^  in vež* Končno so prihiteli do zelenega gozda. Ko

li’ .j.«1,7' Vihrajočimi grivami s6 se zaprašili med drevje, da je za-
1 tu^aio, metulji so se spustili na  cvetke, ptice so izginile v gozd- 
e °. 2elenje in klobuk se je  skril v visoki prapro ti  . . .
u, ^dy je obtal in za jokal. V tistem hipu pa  se je prikazala  
elelf g°zdnega ze len ja  nebeško lepa deklica, d ržeča  v roki E d i
t a r | v klobuk.
)ka’i  "' ^ e JokaJ’ m0-i fan tič ,” mu pravi, ko mu obriše solze z ža- 

•L n° mebko roko. “ T ukaj je  tvoj klobuk in poglej, nič ni 
oW. azan, kajti  česar se dotakne m oja roka, postahe lepo in či-
V I  ^1°*” Sem -̂az sam a- Jaz sem namreč Vesna in ljubim lepoto

^  ^ost- Vsedi se tu poleg mene v travo, da ti povem o po- 
ln° j adnih vetrovih.”

i , - .rez bojazni je  sedel Edy v travo poleg ljubeznive dekli- 
'istiV _ 1 je bila k rasne jša  kot vse, ka r  jih  je  še keda j  videl. Oblič- 

i Je bila rožnega kot jabolčni cvet, oči je  imela ko t cvetje 
J^iftčic in vitko telo je  ovijalo zeleno svilnato ogrinjalo, vse 

^  I  <̂ n.° 55 z latim  cvetjem.
: Vidiš, moj fan tič” , povzaihe Vesna, “ ti si hud  na  pomlad-

Raf Ve r̂°ve, ker  so ti odnesli klobuk, pa to ni prav. Ti vetrovi 
. služabniki in pripravljajo meni pot. Malo poredni in
a aVl So včasi, pa to se jim ne sme zameriti, ke r  so pač mladi, 
tu i0v? ê vi fiiladi dečki tudi včasi poredni in vihravi. Moji ve- 
E l 4  ! * 0ra j °  biti vihravi, da  po trga jo  z dreves suho listje in na- 
iilj a 'J0 Prostor mlademu zelenju, morajo mikastiti drevje, da 
^ ^ t i k r ' 1̂  l?‘ zimskega spanja, morajo divjati preko livad, da 
ekfj 1CeJo iz ta l  zale cvetke. K daj bi ozelenelo drevje, kdaj 
;n» 0 /",acvetele črešnje in jab lane , da moji vetrovi ne razp iha jo  
;i Moji vetrovi so, ki prikličejo v deželo pomlad, k e r  di-
’rnC|o ° življenje in mladost. M ladost pa je  vihrava, kot si ti, 
čla al)' ar*tič, in vsi tvoji vrstniki. Zato  ne huduj se na  moje slu- 
ittžff ni^e> Pomladne vetrove, k e r  jaz  jih  imam rad a ,  kakor 
tis®| ^ rada tebe in vse k a r  je  lepo in m ladostno!”

>čil4,b d ^a Vesna se je  na to sklonila, dahnila  mu gorak po- 
1. na r udeča lica —  in Edy se je  zbudil . . . Skozi okno se je 
n a j e l o  mlado jutro, poredni solnčni žarki so poljubljali Edi- 

aV/job  a lica’ na  stolu P ° leg posteljice pa ga je  čakal njegov 
pač-L ulc' očiščen in lep, k ako r  nov. Od ta k ra t  se Edy ne jezi 
ijbff na Poredne pom ladne vetrove. 
j so'1
ca A   ° ---------

a  m a r c h
V . 1 blowing and blustering, oh such windy weather!

lob1’ ' I1'n 'S 011 t,le *}arc trees bodied  together,
lolp)] ^'rost in the air and ice 011 the pond,

.. » ^  bite snowy mantle all over the ground
' 2( That’s March!

■ 1 n
|̂jj * ° ' t  blow the breezes, the ice melts away,

>a. 5 | jray Pussy Willows first look upon day,
 ̂ pi 1 'le tall trees are budding, the grass blades show green,

‘l’ brave little Snow Drop or Crocus is seen
1 7  That’s March!

VC*V ciueer combination of chill, days and fair
111 ii L Winter's cold blowing and Spring’s balmy air:
. oT* Perha.Ps '’1<e a lion the tempest will roftr

^ n(l like a meek lamb pass through the Year’s door,
That’s March!

c  m   - II
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Contributionns from our Junior Members 
Mladinski dopisi

MOJ ROJSTNI DAN 
Dne 4. m arca smo obhajali v 

ožjem krogu mojih starišev in 
par mojih součenk moj š tir ina j
sti ro jstn i dan. Š tir inajs t  sveč 
je veselo plapolalo, katere  je 
prižgala moja mamica na tako 
imenovanem “birthday cake.’1 

Š tir ina js t  let je  poteklo \  
brezskrbni veseli dobi, hote ali 
nehote pa mi živo stopa pred 
oči, kaj mi prinese usoda pri
hodnjih š tir ina js t  let? Cas pri<- 
haja, še par let, šolske klopi bv 
treba zapustiti te r  stopiti v boj 
življenja. Morda najdemo sre
čo, morda razočaranje, kdo ve?

Dasi še mlada po letih in iz
kušnjah, sem s ta re jša  po duhu, 
ker vsakdanji slučaji stoterih, 
in s tariši in učitelji nam živo 
predočujejo vso resnost borbe 
za obstanek prihodnjih dni.

Skušala bom ohraniti vse 
najboljše, skušala- se ogniti vse
mu nelepemu ter  pogumno sto
pala bodočim dnem naproti, naj 
že prinesejo karkoli.

Pozdrav in najprisrčiiejša vo
ščila vsem. ki obhajajo  rojstm  
dan v tem mesecu.

Jeanette  Sega (14 let), 
društvo št. 70 J. S. K. J

vsej človeški družbi. Meni se 
kar nekako čudno vidi, ko nam 
Stariši pripovedujejo, kako so 
se morali postiti v starem  k ra
ju. Mi tukaj rojeni otroci ima
mo pa vse drugo pokoro. Glav
no je, da se v šoli lepo učimo, 
s tem delamo starišem in učite
ljicam največje veselje.

Sestrski pozdrav vsem čita- 
teljem in čitateljicam Nove Do
be!

Mamie Jurečič (12 let), 
članica dr. Zvon, št. 70, JSKJ.

SPOMLAD 
Zopet je  prišel toliko zaže-

1 jeni čas —  ta  ljuba spomlad. 
Vse se je veseli, karkoli pod 
milim qplncem živi. Veselijo se 
s ta r i  ljudje, ker zopet lahko 
zlezejo izza peči in ogrevajo 
svoje ude na oživljajočem soln- 
cu. Veseli se je mladina, ki bo 
zopet lahko rajala  po parkih in 
piknikih. Tudi bolnikom od- 
leže pri srcu, kadar spomladan
sko solnce pokuka skozi okna, 
in jim  omili«, njihove muke in 
trpljenje,

Največ veselja pa prinese 
otrokom, ki skrbno iščejo prve 
vijolice, posebno tisti, kateri  so 
tako srečni, da prebivajo zunaj 
na deželi.

V mestu nimamo tis te  prili
ke, da bi mogli tako z veseljem 
pozdraviti prekrasno spomlad, 
vendar jo pa tudi težko priča
kujemo.

Meni se zdi, da tudi šolske 
u re  h itre je  potekajo in da vse 
izgleda nekam bolj prije tno; 
tudi učiteljice imajo bolj pri
jazne obraze.

Skoraj se bodo vrnile tudi 
ptice selivke iz južnih krajev, 
ki nas bodo razveseljevale s 
svojim milim petjem. Cela pri
roda izgleda spomladi, kakor 
en veliki paznik, katerega vse 
težko pričakuje.

Da ne bo moj dopis postal 
predolg, ali pa po nesreči zdrk
nil v uredniški koš, .rajši kon
čam. Ob sklepu se pa še lepo 
zahvalim cenjenim glavnim od
bornikom, kakor tudi uredniku 
Nove Dobe za poslano nagrado 
za jan u a r  in februar. (Jaz bom 
pa gledala, da jo bom zaslužila).

Pozdrav vsem članom in čla
nicam mladinskega oddelka!

Agnes Jurečič (13 let), 
članica dr. Zvon, št. 70 JSKJ.

Imperial, Pa.
Ker ne vidim v Novi Dobi 

nobenega dopisa iz tega k ra ja  
od mojih malih bratov in se
stric, sem se jaz pokorajžila ne
kaj napisati. Prosim urednika, 
naj ne zameri, če ni kaj prav, 
ker znam še bolj slabo sloven
sko pisati. Mama me je  neko
liko naučila.

Tukaj smo imeli že precej 
tople dneve v februarju . Jaz 
sem hodila v šolo, v deveti raz- 
rpd in sem se učila že nekaj 
šivati. Zdaj se učijo tudi kuha
ti. Jaz sem morala šolo pusti
ti in ostati doma, ker je  mama 
bolna že dva meseca in moram 
pomagati doma.

Tukaj nimamo posebnega ve
selja, ker je  v tem kra ju  več 
črnih kot belih ljudi. Crni de
lajo, beli so pa brez dela, kar je 
slabo za nas. V naši .družini 
nas je  enajst.

II koncu pozdravim vse b ra t 
ce in sestrice mladinskega od
delka J. S. K. Jednote, uredni
ka pa prosim, da popravi v tem 
dopisu, kar  ni prav.

Amalia Zupančič (13 let), 
društvo št. 29.

Chicago, 111.
Ker vidim, da se člani in čla

nice mladinskega oddelka zani
m ajo za naše glasilo Nova Do
ba, je  tudi mene prijela želja, 
da napišem par vrstic (Ce bom 
toliko srečna, da jih bo gospod 
urednik priobčil). Ker je pust 
minul, kakor tudi vse pred
pustne zabave pravijo, da bi 
morali zdaj vsi delati pokoro v 
tem  postnem času. Moje mne
nje je, da imajo naši stariši do
sti pokore z nami otroci (poseb
no s tistimi, ki radi ne uboga
jo) in da jim zato ni treba s 
postom pokoro delati.

Tudi mi otroci imamo dosti 
pokore, ako hočemo vse spolno- 
vati, kar nas s tariši učijo. Po
tem pride pa še šola na vrsto 
k d o r  ima dobro glavo, ima 
manj pokore, ker se lahko uči. 
Kdor ima pa bolj počasne mož
gane, ima pa tudi dosti pokore 
brez vsega posta, ker učiteljice 
bo stroge in hočejo da iz nas 
malih nebogljencev postanejo 
enkrat ljudje, ki bodo koristni

Lorain, O.
Že precej časa nisem nič pi

sala, kaj se godi pri nas in pri 
društvu sv. Alojzija, št. 6. Naj 
povem, da se imam dosti za 
učiti ter  se težko pHpravim pi
sati, plesati grem raje, poseb
no če je maškaradna veselica v 
korist našega društva, kakor je 
bila 26. februarja . Jaz se lepo 
oblečem, ker sem mislila, da bo 
g. urednik tudi tam, da se spo
znam z njim, ker ga je Mr. Ba
lant povabil. Čakam, čakam, 
pa nič, potem sem mislila, da 
je v maškaro oblečen te r  ko
maj čakala, da bi dali nagrade.

O pol enajstih, na povelje 
predsednika, začeli so “m arčat” 
po dvorani ter  je bil zlat Indi
janec izbran za prvo nagrado, 
drugi je  bil na vrsti raz trgan  
“bums,” z dolgim nosom, tre t ji  
pa George Washington.

Na odru so vzeli maske doli, 
pa je bila prva Miss Agnes Ba
lant, druga Mrs. Regina Kus, 
tre tji  Mr. Vincent L av tar  iz 
Akrona. Tudi drugi so vzeli 
maske doli, pa vidim, da ni g. 
urednika zraven. Že drugič me 
je prevaril, ko sem mislil?., da 
ga bom videla, pa ni bilo nič. 
Ali se nas boji ali se je  snega, 
ali misli priti, ko bodo rožice 
rastle, da bo pušelc dobil? 
(Uganila si, sestrica, snega in 
mraza se neznansko bojim. 
Op. urednika).

Mi smo se vseeno dobro ime
li t isti  večer, bilo je veliko čla
nov na veselici, pa bi jih lahke 
še več bilo.

Zadnja veselica je  bila od Go
spodinjskega Kluba Slovenske
ga Narodnega Doma na pustni 
torek. Tam je  bila nevesta in 
ženin ter  tovarši in družice v 
maškarah in eden za gospoda 
jih je poročil. Je bilo dosti za 
smejati, pa z nevesto smo ple
sali. “Free lunch” je  bil kloba
se pa ze lje ; je  bilo zelo “ luštno !”

Sedaj je  pa konec do Velike 
noči, ker se je začel postni čas.

Vesele velikonočne praznike 
želim vsem članom J. S. K. Jed 
no te !

Vida Kumše (14 let), 
članica društva št. 6

low line, and one Elyria car, 
which you change a t  Junction 
for Amherst.

Am herst is a small farm 
town. In South Am herst there 
is a stone quarry. When you 
ride on the car you ju s t  pass 
farms, apple, pear and peach 
o rchards ; farm  schools, farm 
houses, barns, cows, pigs, chick
ens and other things.

Many roads cross the car 
tracks where the farm ers drive 
to their  farm s or to the  town 
to sell the  products and get 
some money for their  living.

When my mother and I got 
on the A m herst car home, on 
the way, soon the conductor 
started  to  blow the horn. We 
were wondering why he blow 
it so much. But a t  th a t  mo
ment he stopped the running 
wheel, steped back and said: 
“Here it  goes” a  blow, the  run 
ning wheel and the windows 
broke, the car stopped. The 
passenger in the  fron t knew 
what it was, so some men and 
the conductor went down to see 
what happened.

On the side of the road layed 
the smashed truck, which 
caused the wreck. In looking 
for the  driver, they found him 
about twenty  feet away, but 
dead. They called the ambu
lance who picked him up and 
rode to the morgue. While we 
were waiting on the car, we 
were very cold, f6r the  sun 
had gone down, and had started  
tq snow. W hen' the' road was 
cleared, the  conductor came , to 
drive us to the changing place. 
He could' only do it with the 
switch, so th a t  Sparks were 
seen .1 t? ■; "ii :: , , *

When we wanted to go off 
the car, there  tyere no steps, 
they brought a box from a 
near-by stpre, so we could get 
off. The broken car went in 
the barn to get fixed, while we 
waited in the  store for the 
Elyria car.

The Am herst car runs ju s t  
every th ir ty  minutes and our 
Elyria car had gone, when we 
missed it by delay.

My mother and I came home 
half frozen, and later than 
usual.

Johanna Kumse (Age 11), 
Lodge No. 6, Lorain, 0.

greenhouse. When we were 
tired of walking, we went to 
the “Ladies Resting Room,” to 
rest for awhile, then when we 
returned  home, we were so 
happy, because we saw things 
th a t  we never saw before.

I wish th a t  all you girls and 
boys will come to the Carnegie 
Museum to see the wonderful 
things th a t  you . never saw be
fore.

Sophia Mesnar (Age 13), 
Lodge No. 26, P ittsburgh, Pa

robbers came, creeping, sneak
ing into the garden. One of 
the robbers began to break the 
'\yindow, try ing  to get the 
money. The dog awoke with 
all this noise. He barked. He 
sprang to his feet, got one of 
the robbers and tore his clothes. 
But the other one escaped.

They didn’t get the money, 
and never came near again.

Mary Meden, 
Ely, Minn.

A WRECK 
One warm fall afternoon, my 

mother and I went to a doctor 
in Amherst. To get there, one 
must go on three  cars, one Yel

Center, Pa.
I have read many letters  in 

Nova Doba from young boys 
and girls, members of Juvenile 
Department of J. S. K. J., so I 
asked my fa the r  if I could 
write, too. He said, 1 could, be
cause I am a member of Lodge 
No. 33 J. S. K. J. I was glad 
lo learn that.

I go to school every day, and 
I don’t  have fa r  to go, as  the 
school is near to our house. I 
am glad of it, because we have 
real deep snow here now. I 
am 8 years old, and when I get 
older, I am going to learn to 
write the Slovenian language.

I have one sister and four 
brothers. My brothers cannot 
read or write Slovenian, bu t I 
want to learn. My sister is go
ing to learn me.

Helen Previe.

CARNEGIE MUSEUM
One day in July my sponsor 

and I decided to go to the  Car
negie Museum, so we went.

In one large room there  is a 
large glass case, in this case 
there are two big stuffed lions 
and a man s itt ing  on a camel. 
The man stabbed one lion, but 
the other lion was tearing 
down the skin off the camel’s 
foot. My sponsor, who is an 
artist, made a skeleton sketch 
of it, and many other sketches. 
We also saw much of art, 
which would surprise a person.

We saw many olden things, 
such as :  chariots, coverejl wa
gons, engines, etc. We also 

; saw baskets, which the Indians 
'used to make.

Then we went to the green
house where we saw beautiful 

I flowers and ferns, and in nearly 
every room there  was a little 
pond with fishes in. We went 
thrpugh all the rooms in the

MY TRIP TO KOKOMO, INI).
This is my f ir s t  letter to the 

Nova Doba. I am in the fourth 
grade.

Last July, 1926 my father 
and I took a trip to Kokomo 
with our machine. I t  is about 
five hundred miles from P i t ts 
burgh.

The f ir s t  stop was in Colum
bus, 0., where we got gasoline. 
The next stop was in Indiana
polis, where we slept. The 
f irst day we made about foui 
hundred and seventy-five miles. 
The next day we got up a t  6 
o’clock and got in Kokomo at
9 o’clQck in the  morning.

I passed the  E as t  Side of 
Public Square. I had a lot of 
fun with another friend, help
ing to build a shed for the two 
ducks and we made like a pond 
inside.

On the way we saw hundreds 
of pigs and not so many cows, 
and many fowls. We slept in a 
camp in Ohio.

We returned home safe at 
12:30 in the evening.

I belong to  Lodge No. 26, 
Pittsburgh, Pa.
Rudolph Mesnar Jr., (Age 10).

THE NAUGHTY BEAR 
There was once a little bear 

who liked to play on the moun
tain. So one day, before he 
left the  house, his mother said: 

“Don’t  play on the moun
tain!”

When he got to school, he 
thought th a t  his mother 
wouldn’t know if he played on 
the mountain, so he played on 
the mountain and a f te r  awhile 
he slipped and went down to 
the bottom of the mountain, 
and the minute he got to the 
bottom, a boy caught him and 
put him in a cage. When a 
week was over, the  bear got 
out and went home to his moth
er.

A fte r  th a t  the little bear 
minded his mother.
Katherine Segota, (Age 12), 

Lodge No. 39, Roslyn, Wash.

THE TERRIBLE ANIMAL 
I t  was a cold, snowy night, 

when 1 almost fell asleep, I 
heard a terrible noise outside.
I jumped out of my warm bed, 
and ran to the window. I didn’t 
see anyhting there. I wheeled 
around and looked through the 
o ther window, there  I saw a 
red animal, called the fire.

Many people came and 
watched the fire. I quickly 
dressed and went there, too. 
The w reaths of flames dashed 
through the smoke. The fire
man, in his wet, rubber coat 
ran up the ladder. B u t 1 r a th 
er was left in my warm bed in
stead of going in the cold 
weather.

Mary Sever, 
Ely, Minn.

INQUISITIVE 
A baby-minded lad of eigh

teen was standing near a snow
plow and he wondered w hat it 
was for. So he asked one of 
the men working, with the 
plow:

“W hat is th a t  thing fo r? ” 
“T ha t’s what makes little 

boys ask foolish quistions,” the 
man replied.

“Oh, is th a t  what makes lit
tle bpys ask foolish questions?” 
he asked. .

Louise Petrick, 
Ely, Minn.

A HIKE TO BEVERLY HILLS
One bright summer day, 

when I had nothing in partic
ular to  do, I called some girl 
friends together. We didn’t 
know where to go. A t last we 
said* we will go hiking to Bever
ly Hillls. The trip  was long, 
but everyone enjoyed it. On 
our way we told jokes and rid
dles. As soon as we reached 
Beverly Hills, we had some 
lunch.

While lunching, we began to 
talk about playing some games. 
Everyone was in favor of play
ing.

Being tired of playing we 
had a rest. While we, were 
resting, we decided to take a 
walk around the place. We 
walked for a while, when we 
came by a fishing pond. Every
one wanted to fish. We soon 
caught some fish. When eve
ning was advancing, we started 
for home. We came home in 
time for a good supper.

I am member of Lodge No. 
70, J. S. K. J.

Mary Rezek (Age 12), 
Chicago, 111

“I can’t get across this ic^y 
street, and nobody won’t help 
me.”

The boy said: “I will help
you!” So he took her by the 
arm and took her across the 
street.

The old lady thanked the boy 
very much, and asked for his 
address. He gave it to her and 
went home.

A month later a big car 
stopped in f ron t of his house, 
he saw the lady he had helped 
step out, and a nice young man, 
which was the lady’s son.

He talked with his father 
and told him th a t  he helped his 
mother, and th a t  he wanted to 
reward him for his kindness.

So he gave him a lot of 
money, and the boy was happy 
now, because he could go to 
college.

This is my f irs t  letter  for the 
Nova Doba.

I belonged to the Golden 
Gate Lodge, No. 141 J. S. K. J 

F red  Pucell (Age 11), 
San Francisco, Cal

HARRY AND THE BULL 
There was a boy, named 

Harry, he was an orphan, and 
lived by himself in a little 
house. He had over 50 acres 
of land, but he sold them  all 
but one acre, which he lived on. 
with his best friend Mike. The 
dog and two horses, a few 
sheeps, which he and his dog 
would herd, th a t  is what he 
made his living on, by getting 
wool of the sheeps and selling 
it. He was always willing to 
work. .

One day Mr. Brown’s bull got 
away. Mr. Brown said, he 
would give a reward who would 
apture  the bull. So all the 

boys and men were try ing to 
capture the bull. H arry  saw it 
in his field, so he got on Prince, 
his horse, and went a f te r  the 
bull.

H arry  was a good rider and 
soon came up to the bull. He 
started  to chase the bull till he 
got him cornered, then he was 
thinking a way to get him. 
Ju s t  then an idea came to his 
mind. He was going to drive 
the bull in his barn.

Ju s t  then Mr. Brown and his 
men came up. They all got 
around the bull, so it wouldn’t 
get away. Then Mr. Brown 
got a rope, and tied the bul) 
up, and left it in H arry ’s barn.

Next morning, when Mr. 
Brown came, he had a surprise 
for Harry. Mr. Brown came 
up and patted H arry  on the 
shoulder and said to H arry :  

“W hat would you like best, 
reward or to come to live with 
m e?”

H arry  was- surprised, he 
couldn’t  speak, when he got his 
breath, he thought for a while, 
then said:

“I will go and live with you.” 
The next day he moved to 

Mr. Brown’s house, with his 
pal “Mike,” and two horses.

Roy Vidic (Age 12), 
Lodge No. 86, Midvale, Utah.

Eveleth, Minn,
This is my f irs t  time I am 

writing to the Nova Doba. 1 
go to a Public School. I am in 
f ifth  grade. My teacher’s 
name is Isabell Ryan. I am a 
member of the Juvenile Depart
ment, Lodge No. 25.

Our whole family are mem
bers of J. S. K. J. We have a 
good president for th is  year. 
He got over ninety members 
from New Year till now for 
Juvenile Department.

We got eskimo pie and a  bag 
of candy for surprise, because 
so many members joined the 
Juvenile. Department this month

This is all I am going to 
write this month. I will write 
more next time.

John Masel (Age 11).

Crosby, Minn.
Now we got some more snow 

before the snow was all melted 
except in the ditches. On 11th 
of March the storm started, 
and we got two inches of snow.

I wish it was Spring, be
cause it isn’t so cold. This 
year we had such a cold winter 
tha t  our potatoes froze.

Matilda Petrich (Age 8).

THE ROBBERS 
The family was fas t  asleep, 

the watchman was the dog. It 
was about midnight, when the

A KIND BOY 
“Oh,” said a little old lady, 

“how shall I get across this 
icey stree t?  My cane is broken. 
I wish somebody would help 
me across.”

Crowds of people passed by, 
and not one would help her.

Tears began to fall from her 
eyes. Soon a crowd of boys 
and girls came by, one of the 
boys stopped, he went over 
to her, and asked her why she 
is crying. The lady said:
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' Zreli ptiči.
V državn i jetnišnici v j 

tu, Illinois se godijo p ra j  
mive reči. č i la te l j i  se m°/ 
spom in jajo  poročila  o P( 
sedm erih  je tn ikov  in '■ 
p a z n ik a  K leina p red  več j 
ci. š e s t  pobeglih  jetnikovi
lo u je tih  in obsojenih n^J 
Dne 11. m arca  bi imeli 
šeni, toda  višje sodišče je; 
lilo odlog, ‘d a  se zadeva 1; 
no p reg leda . Z godaj \  
12. m arca  pa so t r i je  opf 
ci, nam reč  Roa, Rizzo ] - 
rey  ušli in hoteli p o m ^ l  
svobodo še ostalim  tretf1, 
j im  ni posrečilo, toda  fj 
gali so p a z n ik a  Krinich^j 
odpelja li .  T ro jica  je  P°
la v Chicago in ta m  v
spopadu  s policijo neva1'; 
n ila  dva po lica ja  in ene»| 
si-voznika. P ozne je  je  Pl 
dva ubežn ika  vjela , e d ^ \  
še na  prostem.
--------------------------   - ' j

A li če veste, da ima J■ J 
vpeljano dvajsetletno s<>' 
nje? A ko  veste, nagovo*1 
prijatelje, da pristopijo {° | 
načrtu i  j  ___ ,
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DOPISI.
L orain , O.

S predpustom  smo tu precej 
dobro obračunali, upamo, da 
Je bil zadovoljen  kako r  mi, ve
selice so se vršile redno vsako
J u g o  soboto, in istih uspehi so 
bili še precej povoljni.

Tudi gospa š to rk l ja  je  bila 
nekaj vsa om aškerana  zadnji  
kis. Ko smo bili na “Stork 
shower” pri Mrs. Joseph ini 
Žiberna 14. febr. smo iznena- 
deno štorkljo  obsuli t e r  se ji 
Priporočili, da jim  prinese m a
lega Jožka. Ne vemo ali ga bo, 
ali ne, ker  je  vsa m uhasta , č a 
kajte, da vam  povem, ka j  je 
Naredila. Ko je  slišala, da  smo 
t:e natiho domenili, da  na red i
j o  še Mrs. Johann i  Debevec 
Cl1 “Surprise Stork show er” 28. 
^ebr. pa si je  mislila, le č a k a j
te* jaz  vas bom p a  “ u r ih ta la ” 
te Pot. Ko pridem o v pondeljek  
večer na dom Mrs. Debevec, 
smo zvedeli, da  je  že gospa 
Štorklja odšla v nedeljo  27. 
feb. ter  pustila  tam  zdravo 
hčerko. F ran ce ta  Debevca smo 
vprašale, za k a j  ni štorkljo  vsaj 

par dni p r id rža l ,  pa  je  rekel, 
bi bil rad, pa se ji je m u

dilo drugam. V soboto prej, 
26- februarja  pa je  bila pri 
"fr. in Mrs. Paulovčič, pustila 
•je t re t je g a  sina, se vidi, da je) 
bda vsa p redpus tna  š tork lja ,
, r oni bi vendar  r a je  hčerko 
inieli. Pa  smo vseeno b rez  nje 
imeli dobro zabavo te r  malo 
hčerko obsuli z darovi.

IJi'edpust je  odšel, š tork lja  
tedi, a ne vemo kam  jo je  se- 

j pobrala  in če nam  je  ona 
Poslala s tarko smrt, ki tako hiti 
'  postnem času z žetvijo, da 
Pobere te r  se izenači ž njo.

Smrt se je  oglasila te r  odpe
ljala Mrs. M ary Mihelčič 7. 
marca po dva dnevni bolezni 
Plučnici, v starosti 55 let. V Lo- 
rainu je živela 30 le t ;  zapušča 
dve sestri, štiri b ra te  te r  sopro
gi1 groceris ta  Alois Mihelčiča 
Spadala Te k Sam ostojnem u dr. 
S- N. Dom te r  o ltarnem u d ru 
štvu. Od tam  se j e  obrnila  na 
’’l- cesto k družini John  Zorc, 
ter jim  12 . m arca, v soboto od
p e l a  očeta po p a r  dnevni bo
lezni; bolehal je  že delj časa. 
Soproga Johanna , sin John  ter 
dve hčeri H erm ina  in Angela 
žalujejo po njem . Bil je  član 
d*'- sv. A lo jz ija  št. 6 J . S. K. 
J ednote, Moose in K. of C. Naj 
'  n'iru počivata.

D ružina Jos. Zgonc se veseli 
^ sv o je m  novem dom u; tudi 
! rs - A nna je  na slabih nogah 

1)0 Prestani dva mesečni bolez
ni, ravno tako  Miss A nna  Mis- 
ej se veseli v šoli po prestani 

bolezni.
Kaj pa direktorji S. N. Do- 

llld tako  skačejo  in hitijo, kaj 
lK;ki imajo, da  so’ tako n a ta k 
njeni in zaposleni?  Saj ni vese- 
u; sedaj!  Veste ka j,  vkup no- 

slJo, semenj bo na  Šentjanževo 
|Sv- Ja n e z a )  14— 15. m aja . 
Va,| lacega pa  še ne, iz vseh 
° a j e v  in vsake vrste reči bodo 

11 a vrsti po “š ta n t ih ” , —  barv 
Mavričnih —  kakovost razliČ- 
na —  blago vsakovrstno — raz- 
oženo na široko —  razg led  

ln ikupen —  kolo nam azan o — 
“'e č a  opoteča. Sladko ko t “ cu- 
ier "— belo kot m oka —  slano 
v,ot šunka — gorko kot odeja— 
svetlo kot luč —  okroglo kot 
onec — dolgo kot konec— glas- 
o kot godba —  spolzko kot ri-

,'! ~~ na štirih  nogah — na 
r °h kolesih —  na  elektriko —

11 a “ irMo” vt a s  -— z usesi —  z repom
' s k ljunom ; pa še mnogo več, 
° bo p rava  reč, kdor  hoče ka j  
ornu vleč’, nam  bo p rav  všeč, 

(<l si izbere k a r  mu je najbolj  
k sreč’ !
v. Vesele velikonočne p razn ike  
Clte,teliem in Lorainčanom !

V ida Kumše.

novih članov in članic, kateri 
želijo biti zavarovani pri dobri, 
mirni organizaciji. Ko je  č lan
stvo odredilo ta  zabaven  večei 
na  omenjeni datum , se bržkone 
ni zavedalo, da je  imelo žen
sko društvo “ M arijevnebovjet- 
j e ” št. 103, naše Jedno te  že 
sklenjeno, da bodo tudi one 
priredile  neka j posebnega n a 
s lednjega  večera, to je  24. 
ap ri la  zvečer.

Radi tega  je  našega društva 
odbor uvidel, da  bi škodovalo 
ženskem u društvu v finančnem  
oziru, te r  je  preložil našo za
bavo za dva tedna , t. j. na  7. 
m aja . Gotovo bodo članice 
omenjenega društva zadovoljne 
s tem  ukrepom , ker  to ni več 
kot pošteno z naše strani.

Naša dolžnost je, da  upošte
vamo tudi n j ih  koristi, k a jt i  le 
na ta  način lahko p ričaku jem o 
p r ija te ljskega  sodelovanja, k a 
dar  rabim o n jih  pomoč.

član i, ka te re  zanim a d rušt  
veno poslovanje, ste vabljeni 
da posetite društvene seje v 
naj večjem številu.

Naj si vsak misli, da  n jegova 
navzočnost je  nu jno  potrebna, 
in na tej podlagi na j  opravi 
svojo dolžnost, ako mu le čas 
dopušča. Je  neka j članov, ki ne 
vedo še se d a j , ,d a  društvo zbo
ru je  vsako t re t jo  nedeljo  v m e
secu dop. ob 9. uri v navadnih  
prostorih.

Z bratsk im  pozdravom
Ivan K apelj, ta jn ik .

R ep u b lic , Pa.
Na redni seji d ruštva  “Vsi 

za enega, eden za  vse” , št. 171 
JSKJ, ki se je  vršila dne 20. 
feb rua r ja ,  bilo je  sklenjeno, 
da se opozori vsa b ra tsk a  so
sedna društva, ka te r ih  člani bi
vajo v naši bližini, da  jim  izs ta
vijo prestopne liste. Isto tako 
opozarjam o tudi vse posame
zne. člane J. S. K Jednote , ki 
bivajo v bližini našega društva, 
pa  spada jo  k društvom  JSK J 
po d rugih  naselbinah, da  v z a 
mejo prestopne liste k našemu 
društvu, ker  tako  zah tevajo  
pravila. G lejte  p rav ila  člen 
XXIV, na s tran i 50. Vsakdo 
mora v teku  60 dni vzeti p re 
stopni list k b ližn jem u društvu, 
ne pa čakati  360 dni. Tudi n a 
še društvo bo upoštevalo sklep 
seje in poskrbelo, da  bodo n a 
ši člani, ki bivajo v bližini d ru 
gih društev, vzeli p restopne l i 
ste. P rav ila  so m ora jo  vpošte- 
vati tudi v tem  oziru.
Za odbor društva  št. 171 JSKJ 

Mike Unetich

nji u ug ljakopu, H illm an Coal 
Co. u Isabella , Pa. Dne 12 . 
feb. 1927, Krčelih  je  kao i sva
ki drugi dan  otišao u ugljokop, 
gdje  je  bio i zaposlen kao m a
ši nista pri s tro ju  za  podrezava- 
nje  ugljena. Radeči tako  u ne
kom stanovitom  m omentu, 
stroj je  prevrnuo gvozdenu ci- 
jev, ko ja  je  pok. udari la  po g la 
vi takovom šilom, da je  pok. 
ostao na m jestu  m rtav. Da je  
pok. b ra t  Krčelich bio dobar 
član o tome nem a dvojbe.

Naš je  odsjek  darovao pok. 
k rasan  vijenac, a isto tako  i od
sjek  Sveti Ju ra j  broj 471 H. B. 
Zajedn ice  u Uniontownu, Pa. 
pok. poklonio ta k o d je r  k rasan  
v ijenac;  b ra t  Krčelich je  tako- 
g je r  bio č lan i gore rečenog od
s jeka  HBZ. Oba odsjeka  su 
korporativno ispra tila  pok. 
ostanke i sahranili  ih u groblju  
u Republic, Pa. dne 15. febr. 
t. g.

Pokojnik ostavlja ucviljenu 
suprugu  M agdu i 4-ro ne jake  
djece.

Pokojn iku  neka  je  lahka  čr
na zem lja  a njegovim milim i 
d rag im  naše iskreno saušečče.

Za  odsjek  135 B ra t  u Slogi 
JSK J.

John  Blažinič, tajnik.

Y o u n g sto w n , O.
Tukajšno  društvo sv. A nto

na, št. 108 JS K J  je  na zadn ji  
mesečni seji sklenilo, da se 
ape lira  n a  člane, naj bi se m a
lo bolj številno udeleževali me
sečnih sej. K er je  naša  b la g a j 
na že precej izč rpana , bomo v 
p rihodnje  imeli po vsaki seji 
malo p r ig r izka  in kakšno k a p 
ljico od zida, da  se duša prive
že. Na vsak način pa je  želeti 
in pričakovati, da članstvo bolj 
številno poseča društvene seje, 
ker čimveč nas  bo navzočih, 
tem  laž je  bomo ka j  koristnega 
ukrenili za društvo in Jedno- 
to. Poleg tega  tud i opozarjam  
člane, naj redno p laču je jo  svo
je mesečne prispevke, k a jt i  č la
na, ki ne p lača  asesm enta  p ra 
vočasno, m oram  suspendirati.  
Zam e je  to sitno in prizadeti  
člani se jezijo , toda  pom agati  
ne morem.

Poživ ljam  tud i vse člane, da 
skušajo  m ed svojimi p r ija te lj i  
dobiti ka j  novih kand ida tov ;  
pokažim o s tem, da je  tudi naše 
društvo zmožno nap red k a .  Po
zdrav  v se m !

John  Cigolle,
ta jn ik  dr. št. 108 JSK J.

IZ URADA GL. TAJNIKA

B arb erton , O.
O pozarjam  člane društva 

sv. M artina , št. 44 JSK J, da sc 
v kolikor mogoče velikem š te 
vilu udeležijo  p r ihodn je  seje 
dne 27. m arca. N a dnevnem  r e 
du bo p a r  važnih  točk, ka te re  
bo treba  rešiti. Če bo kaj n a 
pačnega  sklenjeno, posebno 
k a r  se p ikn ika  tiče, naj vsak ti
sti, k a te reg a  ne bo na  sejo, sam 
sebi pripiše. Toliko v opomin.

Joseph  Hitti, 
ta jn ik  dr. št. 44 JSKJ.

R ices L an d in g , Pa.
Društvo “B ra t  u Slogi” broj 

135 JS K J u Rices Landing, Pa. 
pozi vi j e sve svoje članove da 
nefa ljeno  prisustvuju  društve 
noj sjednici, ko ja  se ima obavi- 
ti dne 2 0 . ožu jka  u 2 sa ta  po 
podne u John  D om aniča dvora
ni na  B ayard  Ave. Pošto im a
mo vrlo važnih  stvari na  dne v- 
nome redu  da riješimo, zato je 
po treban  m aksim um  članova 
na gore rečenoj sjednici. č la  
novi koji ne prisustvuju  ovoj 
trom jesečnoj sjedinici biti če 
kazn jen i p rem a društvenim  
pravilima.

Sa b ratsk im  pozdravom
John Blazinic, ta jn ik , 

odsj. broj 135 JSKJ,

R ices L an d in g , P a.
Ovime jav l jam  svima č lano

vima JS K J  tužnu  vijest, da  je 
naš b ra t  J u ra j  Krčelich postra- 
dao pri r a d n j i ;  b ra t  Krčelich 
je  bio č lan odsjeka  135 JSK J 
u Rices Landing, Pa. Pok. K r 
čelich bio je  usmrčen na  rad-

m o g l ih ........... 145.91

C h ish o lm , M inn.
Društvo sv. Jožefa ,  št. 30 

JSKJ bo v bodoče imelo seje 
v M ahnetovi dvorani, in sicer 
vsako tre t jo  nedeljo  v mesecu, 
ob dveh popoldne.

Naše društvo bo p rired ilo  ve
liko veselico n a  velikonočni 
pondeljek  v M ahnetovi dvora
ni. Z ačetek  veselice ob osmi uri 
zvečer. O dbor se t ru d i  in na- 
prošeni so tudi vsi člani našega  
društva, da  store, k a r  je  v n jih  
moči, da si naša  d ruštvena  b la 
ga jna  zopet nekoliko opomore. 
Več o veselici bo poročano po
zneje.

Rudolph L. Km ett, ta jn ik .

C o llin w o o d , O hio.
Društvo sv. J a n e z a  Krst. št. 
'1- S. K. Jedno te  je  sklenilo 
redni seji meseca februar-  

ja> da priredim o dne 23. apri- 
‘l nabaven večer, k a te reg a  na- 

men je v prvi vrsti za razširje- 
11 Je društva —  za  pridobitev

C o rn w a ll, P a

Iz to naselbine se le red k o 
kda j ka j  sliši, to re j  sem se ja z  
odločil nap isa ti  p a r  vrstic za 
naše glasilo. Zaposljen i  smo 
tukaj v že leznem  rudn iku . De
la se s polno paro, p lača  pa je 
bolj pičla. T u k a jšn a  okolica je 
last Betlehem  Steel Co. Na 
društvenem  polju  še dosti do
bro nap redu jem o , tako  k a r  se 
tiče članstva in b laga jne ,  ker 
smo složni. P re d la g a n o  je  bilo 
za g rad itev  dvorane, in upam, 
da bomo na prvi seji v tej z a 
devi vse pravilno ukrenili. - 
Z b ra tsk im  pozdravom  

F ra n k  Meze, 
t a jn ik  dr. št. 159 JSK J. 

 o —

LISTNICA UREDNIŠTVA

Radi pomanjkanja prostora,

Ases. št. 344 Mesec m arc ’27 
P o ro č ilo  um rlih  č la n o v  in č la 
n ic , k a ter ih  p osm rtn in e so b ile  
n a k a z a n e  tek o m  m eseca  feb ru 

a r ja  1927.

Umrli b ra t ,  Joseph  Virant, 
cert. št. 543, član društva sv. 
Srca Je zu sa  št. 2 , Ely, Minne
sota. U m rl dne 1. feb ru a r ja  
.1927. V zrok  sm rti:  zadušen
pod p lastjo  premoga. Z avaro 
van je  bil za  $1000.00. Spre je t 
v jedno to  dne 26. novembra 
1901.

Umrli b ra t ,  Louis Krašovec, 
cert. št. 14957, član društva sv. 
P e tra  in P av la  št. 15, Pueblo, 
Colo. Um rl dne 17. novembra 
1926. V zrok  sm rti:  u ljesa v že
lodcu. Z avarovan  je  bil za 
$1000.00. S p re je t  v jednoto  
dne 28. j a n u a r ja  1912.

Umrli b ra t ,  John  Perovšek, 
cert. št. 16091, član društva  sv. 
Ja n ez a  K rstn ika  št. 37, Cleve
land, Ohio. Umrl dne 22. de 
cem bra 1926. Vzrok sm rt i:  ra k  
Zavarovan  je  bil za $500.00. 
S p re je t  v jednoto  dne 29. j a 
nua r ja  .1913.

Umrli b ra t ,  Joseph  Hrovat, 
cert. št. 1783, član društva  sv. 
J a n e z a  K rstn ika  št. 37, Cleve
land, Ohio. Um rl dne 17. sept.
1926. V zrok  sm rt i:  kap . Z av a 
rovan je  bil za $1000.00. Spre
je t  v jedno to  dne 19. oktobra  
1903.

U m rla  sestra, A ntonija  
Omerzu, cert. št. 8576, članica 
društva P laninski r a j  št. 172, 
Johnstow n, p a . U m rla  dne 27. 
decem bra  1926. V zrok  sm rti:  
srčna bolezen. Z avarovana  je 
bila za $500.00. S p re je ta  v j e d 
noto dne 1. j a n u a r ja  1906.

Umrli b ra t ,  Pau l Kosmach, 
cert. št. 2820, član društva  sv. 
B arbare  št. 33 , Trestle, Penna. 
Umrl dne 17. j a n u a r ja  1927. 
V zrok  sm rti:  s ladkorna  bole
zen. Zavarovan je  bil za $1000 
S p re je t  v jednoto  dne 20. ju li
ja  1904.

U m rla  sestra, A na L azar , c 
št. 9538, članica d ruštva  sv. 
M ihaela  a rhange la  št. 40, Cia 
ridge, Pa. U m rla  dne 17. ja  
n u a r ja  1927. V zrok  sm rt i:  rak  
Zavarovana  je  bila za  $500.00 
S p re je ta  v jednoto  dne 1. jan u  
a r  j a 1906.

Umrli brat, M artin  Rauch, c. 
št. 11064, član društva  sv. Mi 
hae la  št. 88 , Roundup, Mont 
Um rl dne 22. j a n u a r ja  1927 
V zrok  sm rti:  s rčna  bolezen 
Zavarovan  je  bil za $1000.00, 
S p re je t  v jeclnoto dne 20. janu  
a r  j a 1907.

Um rli brat, M atevž Honac 
cert. št. 2159, član društva  sv 
Pav la  št. 116, Delmont, P a  
Umrl dne 27. j a n u a r ja  1927 
V zrok  sm rti:  rak .  Zavaroval 
je bil za $1000.00. S p re je t  \ 
jednoto  dne 25. ju l i ja  1903.

U m rla  sestra, M ary  Ogrinc, 
cert. št. 8964, č lanica društva 
sv. Štefana št. 26, P i ttsbu rgh  
Pa. U m rla  dne 18. feb ru a r ja
1927. Vzrok sm rt i:  kronična 
srčna  bolezen. Z avarovana  je 
bila za  $500.00. S p re je ta  v jed  
noto dne 1. j a n u a r ja  1906.

Umrli b rat,  John  Ž agar,  cer. 
št. 1063, član društva  sv. Jo ž e 
fa št. 12, P ittsburgh , Pa . U m r
la dne 28. j a n u a r ja  1927 
Vzrok s m r t i : m rtvoud. Zava 
rovan je  bil za $1000.00. Spre 
je t  v jednoto  dne 17. avgusta 
1901.

U m rla  sestra, J a n e  Kocman, 
cert. št. 23588, članica društva 
sv. A lo jzija  št. 78, Salida, Co
lo. U m rla  dne 10. feb ru a r ja  
1927. Vzrok sm rt i:  kap. Zava 
rovana  je bila za $500.00 
S p re je ta  v jedno to  dne 11. fe 
b ru a r ja  1924.

Tekom  meseca fe b ru a r ja  se 
je izplačalo  v podporah  kakoi 
s le d i :
Za posm rtnine članov

in članic  .............$ 9,500.00
Z a bolniško podporo, 

operacije  in
odškodnine ...........  13,078.00

Za izredno podporo 
i  iz sk lada  one-

Skupaj $22,723*91
Jos. Pishler, gl. ta jn ik .

RAČUN MED DRUŠTVI IN 
JEDNOTO

(Odrasli oddelek)
Z a m esec  feb ru a r  1927

Štev. društ. Dohodki Izdatki

1 $840.25 $830.50
2 532.37 1,164.50
3 159.26
4 151.65 162.00
5 162.00
6 580.30 206.00
9 511.42 443.00 i

11 158.36 70.00 ^
12' 280.45 1,137.17;
13 110.05
14 67.10 30 .00 ’
15 310.36 1,111.52
16 290.97
18 471.77 260.00
20 401.50 461.00
21 372.18 124.00
22 234.72 141.50
25 222.00
26 682.10 1,047.00
27 112.04
28 97.08
29 228.09 178.00
30 614.80 247.00
31 > 49.00
32 91.58 115.00
33 1 , 000.00
35 227.07 55.00
36 727.00 265.00
37 2,223.88
39 392.42 336.50
40 367.00 661.00
41 90.26
42 278.20 176.24
43 122.02 15.00
44 29.00
45 294.50
47 • 147.38 31.00
49 282.97 89.00
50 157.94 28.00
51 37.26 62.00
52 66.10
53 310.00 99.00
54 99.46 48.00
55 200.30 142.00
57 35.00
58 ■ 178.10
60 96.51
61 190.41 81.00
64 45.33
66 363.98 70.00
68 132.71 •
69 86.10 17.50
70 28.50
71 462.13 287.00
72 33.07
75 173.43
76 90.27
77 190.81 181.00
78 192.64 578.00
79 30.36
81 95.12 30.00
82 187.03 62.00
83 93.91 30.00
84 107.69 64.00
85
86 10,0.97
87 127.35 93.12
88 151.04 1,133.48
89
90 
92 
94 
99

100
101
103
104
105
106
107
108
109
110 
111

) 112 
114 

, 116 
9 117 
• 118 
d 119 

120 
121 

• 122 
123 

e 124 
j 125 

126 
127 

0 128
129
130 

0 131
132
133

i

177.10

146.89
361.83
147.70

15.95 
139.55
261.70 
144.19 
181.01 
137.50

90.26
181.31
134.06
174.41
103.89

97.79
358.57
117.21

52.29

56.25
279.09

38.75
314.27

97.00
53.13
33.66

163.73
42.59

117.95

" 159.94

15.00

31.00

30.00

158.00

210.00 
15.0C
15.00 
26.0C

28.01 
44.5C

»
267.0( 

1,057.0(

10 .0 ( 
328.0( 

31.0( 
405.0(

56.0( 
98.0( 

170.0(

95.5< 
98.0< 
15.0

280,0
-»■•n

134 89.05 96.00
135 110.00
136 102.47 13.00
137 20.00
138 73.00
139 71.83 ' 96.00
140 127.58 48.00
141 83.03 95.00
142 206.00
143 92.73 33.00
144 193.03 54.00
145 131.48
146 63.20
147 54.97 41.50
148 67.09 15.00
149 - 327.50
150 102.00
151 213.00
152 93.10
153 17.24
154 180.43 142.00
155 46.96
156 51.87
157 32.95 20.00
158 92.32 62.00
159 71.90 15.00
160 177.00
161 25.80
162 144.89
163 59.15
164 48.54 19.00
165 17.00
166 75.14
167 52.67 23.00
168 52.14 27.00
169 49.38
170 14.43 15.00
171 222.00
172 500.00
173 42.20
174 54.9>1
175 48.76 102.00
176 123.12
177 35.00
178 26.45
179 58.59
84 za jan 116.69

123 62.18

14
15 4.35
16 12.30
18 13.50
20 20.55
21 6.90
22 7.70
25

$450.00

(D a l je  na G. s tran i)

Skup. $21,065.58 $22,723.91
Joseph Pishler, gl. ta jn ik

 o-------
RAČUN MLADINSKEGA 

ODDELKA

Med društvi in Jednoto.
Za mesec Februar 1927.

Štev. društ. Dohodki Stroški

P O Z D R A V I | /  \ E W  YORK A.
Pred odhodom  v stari kraj na parni

ku “ P a r is ” s e  že l im o  š e  en k rat ,  po s lo 
viti od svoj ih  prijate ljev  in zn an cev  v 
Forest  City, Pa. , in okolici ,  ter s e  jim  
ž e l im o  za h v a l i t i  za  pr ijazn ost  in n a 
k lonjenost ,  i z k a za n o  nam ob č a s u  n a 
š e g a  odhoda. V s em  skupaj  k l ičem o:  
Hvala  lepa in zb ogom . —  Ob tej priliki  
se  ž e l im o  zahval i t i  tudi s lov .  banki Z a 
krajšek  & Č ešark  v N e w  Yorku za n je 
no postrežb o  in skrb do nas.  Bil i  sm o  
v všakem  oziru  izvrstno  p ostreže n i  in 
preskrbljen i.  Zato o m e n je n o  banko  
v se m  rojakom 'najtoplejše priporočam o.

A n tho n y  K u ž n ik  z druž ino .

Ko odhajam  v stari  kraj ha ob iske  
na parniku  ‘P res id en t  W i lso n , ’ to je, ko 
so  s  “ f e r r y - je m ” v o z im o  iz o toka  M a n 
hattan k p om olu  tega  parnika v So.  
B rooklynu, ko se m  takorekoč  v sčne i  
Ipoginjo “ S'vobode,” s e  v duhu  š e  e n 
krat p o s la v l ja m  od sv o j ih  sorodn ikov ,  
p rijate ljev  in z n a n cev  v M ilw au k ee ,  
W is.,  ter v se m  že l im  v es e lo  sv id en je ,  
bodisi  v s ta rem  kraju, ali pa nazaj v 
Ameriki.  T is t im ,  ki pridejo km alu  za  
menoj,  naj m e ob išče jo  v n aš ih ,  d o 
lenjsk ih  gor icah ,  da b om o skupaj  t is to  
/.apel i:  “ Oče,  neb ešk i ,  g lej ,  š e  en k o za r 
ček zdej  . . O n im  pa, ki o s tan ejo  
djorna za  “ vahto ,” pa že l im ,  da bi ne  
pozabil i ,  da je od N e w  Yorka do M il
w au k ee  do lga  pot in da bi zato  v se m  
sodom  čepov  ne izbili .  K ončno  s e  
m oram zahval i t i  š e  tvrdki Z akrajšek  & 
•Češark v N e w  Yorku, ker se m  bil pri 
njej tako dobro postrežen .  N a š  Mr. 
Zakrajšek, ki je bil prej v n a še m  mil-  
w a u jk e m  “ bez irku ,” nas  milwauca'ne s  
ta-lep im  o česo m  p og led a  in s  ta-ž ida-  
nimi rokavicam i prijemlje.  To f irmo  
v se m  rojakom š irom  A m erik e  n a jle pše  
priporočam  zlasti  po svo j im  prija te ljem  
—  L o u is  Harborich.

P redno  jo odridem o od kraja  na 
P res id en t  W ilsoriu, pozdravljam  š e  e n 
krat v se  sv o je  prijatelje  v S h eb o y g a n ,  
W is. ,  ter se  jim zah va lju jem  z a  ob s l o 
vesu  izkazano  prijaznost .  V s e m  roja
kom širom  A m erike  priporočam  tvrdko  
Z akrajšek  & Č ešark  v N e w  Yorku, kajti  
prepričan se m ,  da bo vsak  tako dobro  
p o streže n  kakor sm o  bili ini. —  J o h n  
Jam nik .

1
2
QO
4
5
6 
9

11
12
13

$35.55
23.45

3.90 
4.65

19.95
4.75
4.05
6.90 

. 10.80

P o d p isa n i  se  sedaj ,  ko za p u šč a m o  to 
d eže lo  na parniku " B ere n g a r ia ,” š e  e n 
krat pozdrav ljam o sv o je  sorodn ike ,  in  
p rijate lje  v Denver,  C olo . ,  P it t sb u rgh ,  
Pa., o z iro v a  v T aylorv i l le ,  111. V s e m  
k ličem o:  Pozdravljen i  in na sv id en je .  
—  Mi vsi  potu jem o s  p o sre d o v a n jem  
tvrdke Z A K R A J Š E K  & Č E Š A R K  v 
N e w  Yorku in ker s m o  z n jeno  p o s t r e 
žbo pop o lnom a zadovoljn i .  Ta dva  
rojaka priporočam o v se m  rojakom  s i 
roma Am erike .  Mi v s i  sm o  bili  že  v e č 
krat v s tarem  kraju, dva g r c va  ted".; 
že  četrtič ,  in sm o  prej potovali  skozi  
razne druge  f irme, a priznati m oram o,  
da n ism o  bili s e  nikoli tako dobro p o
strež en i  kakor sedaj .  —  Gen. P av la -  
kovich iz D enver,  Colo.,  John Jak še  iz 
Taylorv i l le ,  111., ter Joh n  M alevac iz 
P it tsb u rgh a ,  Pa.

KUPIM  HARMONIKO
že rabljeno, Lubasovo ali Joe 
F ilača delo, chromatično, mo
ra  biti prve vrste. Pošljite mi 
ceno.
M att Krebs, 729— 12th St. N., 

Virginia, Minn.

28.00 
44.50

k

267.00 
1,057.00 J T

X x  
x tk
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V elik a  n o č  in  p iru h i.
S ta ra  navada  — .že lezna  srajca, pravi dom ač 
pregovor. Silno s ta ra  n avada  tuk a jšn jih  ro
jakov  je  razveseliti  svojce v domovini z veli
konočnim darilom. Tako s ta ra  je  ta  navada, 
da  se p r ičaku je  v s ta rem  k ra ju  z gotovostjo 
p iruhov iz da ljne  Amerike.

Tudi mi se bomo drža li  naše s ta re  navade  in 
gledali, da  p rejm ejo  naslovniki v s ta rem  k ra 
ju  n am en jena  j im  dari la  pravočasno. Zato  se 
obrnite  za veliko-nočna nakazila  v d inarj ih , 
l irah  in v do larj ih  11a priznan  dom ač d en a r
ni z a v o d :

F t t K  SAKSER STATE BANK
8 2  C ortla n d t S treet lu s ■> : v N ew  Y ork , N. Y.

mnnnmmnnnnnnmmmmuiininni!iimiimnnmtmmnnmnnniinnimnmnu
,*. .*» .j.. % »j. a  ̂ ^ *’• v  v 'I**»* v  *2* •!**♦*v  v  '!* v  'I**1* %* **H* *!♦ *J* ̂  ►!* v  *!•♦!*

MATIJA SKENDER, javni notar 11
ZA AMERIKO IN STARI KRAJ *  £

1122 E. OHIO ST. N. S. PITTSBURGH, PA.
T elefon: CLCI)AR 3-172 t l

ti
uV •?*

Izdelu je  pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice, oporoke in vse 
d ruge v notarsko stroko spadajoče spise.

P iš ite , te lefon irajte  ali prid ite osebno.

- K -

ELCO THEATER
ŽELI V A Š E G A  P O S E T A .

’MNOGOTEROSTI* -  ’VARIETY*
z E m ilom  J a n n in g s  in  L ya D e  P u tti,

V nedeljo  in pondeljek , 20. in 21. m arca 
ELY, M IN N .

rrr-irtaz.T--
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letne plače. Stotniki, poročniki, na
redniki, korporali in prostaki naj 
prejmajo tako odškodnino, kot do
loči superintendent minnesotske dr
žavne policije v soglasju z gover
nor jem Stotniki, poročniki, nared
niki, korporali in prostaki položijo 
prisego predno nastopijo svoje slu
žbe, in ne morejo biti odpuščeni iz 
službe, razen za vzrok, ki mora biti 
pismeno predložen in spravljen v 
uradu  superintendent.'!.

Določbe in predpisi minnesotske 
državne policije miornjo dovoliti 
zaslišanje v vsakem slučaju, kadar 
se namerava odpustiti stotnika, po
ročnika, narednika, korporala ali 
prostaka, in noben tak častnik ali 
prostak ne more biti odpuščen, če 
s. ga ni zaslišalo v smislu predpi
sov.

Člen 5. Dolžnost superintendonVa 
minnesotske državne policije je 
ustanoviti, opremiti in vzdrževati 
osrednji urad  v glavnem mestu in 
postajne ivrade, kjer je potrebno; 
nabaviti po postavno predpisanem 
načinu uniforme, opremo in potreb
ščine, ki so potrebne.

('len <>: Minnesotska državna po
licija naj ima moč mirovnih urad
nikov v vsej državi, in naj sodelu
je z državnimi, okrajnimi in lokal
nimi oblastmi za vzdrževanje reda 
za preprečitev zločinov in zasledo
vanje' in prijetje zločincev, ne sme 
pa kot straža v času stavk v nobene 
ihkorporirano mesto ali vas, RA- 
ZL’N N A  P O V E L J E  G O V ER - 
N E R JA ,  ali na Z A H T E V O  
M E S T N E G A  Ž U P A N A  ali 
O K R A J N E G A  SERIFA ', z dovo
ljenjem governerja.

Člen 7. Superintendent minnesot
ske državne policije more, z dovo
ljenjem governerja, objaviti pri
merne predpise, tikajoče se izpelja
va določb tega akta.

Člen 8. ‘Vsako leto enkrat, na p r
vi dan jan u ar ja  ali prej, naj super
intendent minnesotske državne po
licije predloži governerju  pismeno 
poročilo o delovanju minnesotske 
državne policije in o tozadevnih 
mspehih.

Člen 9. Državni tajnik naj pre
skrbi minnesotski, državni policiji 
primerne, opremljene sobe v držav
nem glavnem, mestu in jih oskrbi z 
vsemi tiskovinami in pisalnimi in 
uradnimi potrebščinami.

Člen 10. T a  postava naj stopi v 
veljavo in moč takoj po sprejetju 
iste.

Ko človek prečita gorenji pred
log, se mora vprašati, kaj naj rabi
mo še državno jx)licijo, ko imamo 
že itak preveč policistov. Ako na
stanejo kje kakšni nemiri, imajo 
okrajni šerifi itak pravico najeti 
toliko pomožnih šerifov, kolikor jih 
je treba za vzdrževanje miru. Vse 
delavske unije v tej državi so proti 
državni policiji, zato ni dosti upa
nja, da bi predlog postal zakon. 
Vsekakor ne bi škodovalo, če bi 
vsak državljan Minnesote pisal za
stopniku svojega okrožja, kako mu 
je pri srcu glede nameravane vpe
ljave državne policije.

službe. Ob enem se je  oprostil 
p ri  m estnih oblastih.ZASEDANJE DRŽAVNE 

ZAKONODAJNE ZBORNI
CE V MINNESOTI
(Piše John M oveni),

R avno sedaj se nahaja  pred za- j  

konodajno zbornico države Minne- j 
sote nekaj zelo važnih predlogov j  

tikajočih se blagostanja našega 
ljudstva v državi Minnesoti. Eden 
izmed teli važnih predlogov, kateri 
bi bil velike koristi priprostemn 
ljudstvu v naši državi, ako bi po
stal zakon, je predlog, ki naj bi 
garantiral vsakemu človeku, ki vlo
ži denar-na  državno banko, da ga 
bo tudi nazaj dobil, akoravno bi 
banka propadla. T akih  garancij 
danes nimamo in ravno ljudstvo v 
naši državi je že zgubilo na tisoče 
in tisoče dolarjev, ob času1 ko so 
banke propadle.

T ukaj  omenjeni predlog je zelo 
važen in vsak napreden človek bi 
ga moral podpirati.

Drugi zelo važen predlog v naši 
zakonodajni zbornici je senatna 
vloga št. 2<>c), katera določuje, da 
naj bi s.- vstanovila v Minnesoti 
državna policija (S ta te  Police), ki 
naj bi obstojala iz superintendenta, 
pomožnega superintendenta, dvel; 
poročnikov, štirih narednikov, 
osmih korporalov in 35 privatnih 
policistov. Superintendent naj bi 
dobival $5,000 letne plače, pomožni 
superintendent $3,500.00, ostalim 
policistom pa naj bi določil plače 
superintendent.

Tisti, ki agitira jo  za sprejem 
omenjenega predloga trdijo, da ta
ko policijo mi v Minnesoti potrebu
jemo za vzdržavanje miru, za za
sledovati bančne roparje ;  gledati 
nato, da ne bodo turisti prehitro  vo
zili z avtomobili po državnih cestah 
itd. To se vse lepo glasi. Toda 
državna policija bi se uporabljala 
v vse drugačne svr.be. Uporabljala 
bi se proti revnim delavcem ob času 
stavk za izboljšanje njih  delavnega 
položaja.

Omenjeni predlog se glasi v ce
loti kot sledi:

PRED LO G  
•/a akt ustanovitve odelka minnesot
ske policije. Hodi sprejeto po le- 
gislaturi države M innesote:

Člen 1. Department minnesotske 
državne policije se s tem ustanav

lja.
Člen 2. Minnesotska državna po

licija naj obstaja iz enega superin
tendenta, enega pomožnega super
intendenta in ene čete, sestoječe iz 
enega stotnika, dveh poročnikov, 
štirih narednikov, osmih korpora
lov in 35 prostakov. Superinten
dent naj bo poveljujoči častnik 
minnesotske državne policije 
Skupno 52 mož).

Člen 3. Superintendenta minne
sotske državne policije nastavi go
vernor z dovoljenjem senata. Go
vernor naj ima oblast odstaviti su
perintendenta minnesotske državne 
policije zaradi nezmožnosti, zane
m arjan ja  dolžnosti in napačnega 
poslovanja v uradu. Ukaz odstav- 
ljenja  superintendenta se ne more 
izvršiti, dokler ni g o v e rn  r predlo
žil državnemu tajniku pisano izja
vo vzroka za odstavljenje.

Superintendent minnesotske dr
žavne policije naj p rejem a P E T  
T l  SOČ I ) (>L A RJ E V  I .E T  N E
P L A Č E  in naj posveti ves čas dol
žnostim svojega urada. P ra ln o  
nastopi svojo službo mora položiti 
ustavno prisego in si oskrbeti var
ščino za znesek $10,000, -od zavaro
valne družbe ali družb, katere odo
bri governor, za zvesto izpolnova- 
nj. dolžnosti kot superintendent 
minnesotske državne policije. P r i
seže in varščino predloži v uradu 
državnega tajnika. Izpraznjeno 
mesto superintendenta minnesotske 
državne policije se naj izpolni v so
glasju z določbami člena.

Člen 4. Pomožni superintendent 
in vsi stotniki, poročniki, naredniki, 
korporali in prostaki minnesotske 
državne policije so nastavljeni od 
superintendenta. Nobena oseba ne 
more biti imenovana stotnikom, po
ročnikom, narednikom, korporalon? 
ali prostakom, ki ni dobrega mo
ralnega karakterja, in če nima uspo
sobljenosti, ki se zahtevajo od od
govarjajočih pozicij v zvezni arm a
di, kot določeno po departmentu. 
VSe tako nastavljene osebe morajo 
posvetiti ves -svoj čas dolžnostim 
svojih določenih pozicij. Pomožni 
superintendent naj prejema $3,500,

Kako trava raste.
Ni bilo še dozda j poročil, da 

se je  posrečilo znanstvenikom  
slišati kako trava  raste, resnica 
pa je, da učen jak i v zveznem 
po ljedelskem  dep a r tm en tu  že 
zna jo  slikati, kako  ras te  t rava  
in druge  večje in m anjše  ras t li
ne. V to svrho rab ijo  filme in 
posebne vrste  kam ero, ki je m 
lje  slike rastlin , kako  se razv i
j a jo  in raste jo . Z a  napravo  
filmov navadnih  premičnih 
slik, se m ora jo  fo tog ra fi je  vrs
titi zelo hitro, za  te vrste f il
me pa počasi, vsako minuto ali 
na  več m inu t po ena. K am ero  
z um etno razsve tl javo  postavi
jo  k rastlini, in stroj “ pob ira” 
slike sam  v prim erno dolgih 
presledkih , če t re b a  po več 
dni. Na prem ičnih  slikah se po
tem  vidi lahko, kako  ras te  k a k 
šna rastlina , kako  se razv ija  
cvet, kako  ras te jo  razn e  ra s t 
linske za je d a lk e  itd. Stroj ved
no beleži tudi toploto  in čas.

Oaza pod canadsko 
zastavo.

K orpo rac i ja  clevelandskih 
zemljiških trgovcev je  pokupi
la že več ko t 1000 akrov  sve
ta  na  canadskem  otoku Pelee, 
ki je  p r im erom a blizu Cleve
landa. D ružba  bo skušala  iz
poslovati, da  bodo m ed otokom 
Pelee in Clevelandom in d rug i
mi mesti ob Erie jez e ru  vozili 
vsak dan izletniški parniki. 
Tam  se bodo žejn i d ržav ljan i  
lahko  oškodovali za  ameriško 
sušo, k e r  canadska  provinca 
Ontario  je. k o t  znano, g lasova
la za odpravo desetletne p roh i
bicije.

P ittsb u rg h , P a .
ZA H V A LA  

Dne 18. f e b ru a r ja  mi je  u m r
la soproga M ary Ogrinc in dne 
7. marca sem že dobil ček za 
$500, kot sm rtnino z’a pokojn i
co od J . S. K. Jedno te . To je  
ponoven dokaz, kako  točna  je 
ta  organizacija s svojimi izpla
čili, zato jo vsem rojakom toplo 
p r iporočam  za  pristop. R o ja
kom v P itsbu rghu  pa še poseb
no priporočam  društvo sv. Šte
fana , št. 26 J. S. K. Jednote , 
k a te re g a  članica je  bila  poko j
nica 21 let. Jedno tin im  u radn i
kom iz rekam  iskreno zahvalo 
za točnost.

John  Ogrinc,
23 let član dr. št. 26 JSK J.

Kaznovana predznost 
suhačev.

N edavno sta  dva zvezna pro- 
h ib icijska ag e n ta  v Clevelandu 
obdolžila p rom etnega  policaja  
H eidricka, da  ju  je  oviral v iz
vrševanju  n jih  službe, ko ju  je 
opozoril na  signal, ki je  isto
časno kazal,  da  je  prehod p re 
ko ceste zap rt .  A gen ta  s ta  se 
čutila  tako  u ž a l jen a  v svoji av
torite ti,  da  sta  zg rab ila  polica
ja  in ga v lekla  p red  zveznega 
p rav d n ik a  B ernsteena, t e r  za 
h teva la  zan j kazen. To se ni 
zgodilo, pač pa je  dal mestni 
varnostni d irek to r  B arry  suha- 
ča a re t i r a t i ;  zapo ra  ju  je  rešil 
neki zvezni sodnik na podlagi 
takozvanega  habeas  corpus 
postopanja . C levelandski m est
ni ravna te l j  H opkins  pa  se je  
pritožil v W ash ing ton  in z a h te 
val zadoščen ja  za  mestno poli
cijsko oblast. Povedal je, da 
mestne varnostne  od redbe  in 
regulacije  ve lja jo  za vse p re 
bivalstvo enako, to re j  tud i za 
zvezne prohibicijske agente . 
To je pom agalo . E lm er L. Irey, 
načelnik posebne zvezne inteli
genčne službe, se je  p ripe lja l  
iz W ash ing tona , zadevo p re 
iskal, n a k a r  je  ošabna prohibi- 
c ijska agen ta  tako j  spodil iz

RAČUN
(N adaljevanje  iz 5. s tran i)

26 34.65
27 1.80
28 1.95
29 18.75
30 18.15
31
32 2.25
33
35 8.25
36 26.50
37
39 14.25
40 11.10
41 6.45
42 9.60
43 2.20
44
45
47 1.95
49 10.05
50 1.80
‘52 1.80
53 10.35
54 3.30
55 9.15
57
58 6.15
60 3.00
61 10.95
64 .45
66 16.50
68 7.65
69 4.35
70
71 13.80
72 .30
75 7.20
76 3.00
77 3.90
78 8.55
79 1.20

81 4.20
82 1.35
83 1.20
84 1.35
85
86 4.95
87 2.85
88 1.95
89' 5.55
92 9.45
94 15.50
99 8.70

101 4.50
103 4.50
104 5.10
105 4.05
106 5.55
107 .90
108 9.85
109 3.15
110 9.35
111 2.70
112 .90
114 15.60
116 8.85
117 2.40
118
119 3.00
120 8.70
121 3.60
122 14.70
123
124
125 1.50
126 3.30
127 .30
128
129 7.50
130 3.15
131 2.25
132
133 2.25
134 3.00
135
136 5.35
137
138
139 1.05
140 2.70
141 1.20
142
143 2.25
144 1.65
145 2.70
146 .90
147 1.50
148 1.95
149
150
151
152 2.40
153 .15
154 4.05
155 .90
157 .45
159 2.70
160
161 1.35
162 4.55
163 1.05
164 .60
165
166 4.65
167 1.50
168 1.95
169 1.35
170 .90
171
172
173 1.20
174 3.75
175 .60
176

84 z jan .  1.35
123 3.90

P rvo  le to šn je

Skupno p o to v a n je  v 
s ta r i kraj

priredim o na francoskem  parniku 
“PA RIS,’ ko odpluje iz New Ycrka

N A  23 . A P R IL A  1 9 2 7

“P a ris” je  z lasti za  tre tji razred  
priznano najbo ljši parnik . K akor na 
dosedanjih  skupnih  potovanjih se bo
do tudi (o pot nudile našim  potnikom  j 
razne posebne ugodnosti in n aš z a 
stopnik bo potnike sprem ljal prav do 
L jubljane.

Potniki naj se  čim prej prijavijo , j 

zlasti ne-državljani, da jim  bomo J  
mogli p resk rbeti še pred odhodom po- 
vratveno dovoljenje (P e rm it) , na pod- j 
lagi ka terega se bodo lahko nemote- j  

no vrn ili nazaj v Ameriko.
D ru g o  sk u p n o  p o to v a n je  se

vrši is to ta k o  n a  p arn ik u
“ P a r is” in  s icer  4 . ju n ija .

R azum e se, da Vas lahko in radi 
odpravim o 7, vsakim  drugim  parn i
kom.

Ravno tako se vselej obrnile  na nas:
1)) kadar ste nam enjeni poslati de

n a r v s ta ri k ra j;
2) če želite dobiti d enar iz s ta rega  j

k ra ja ;
.'!) ako ste nam enjeni dobiti kako !

osebo v to deželo;
4) kadar rabite kako pooblastilo, iz 
javo, pogodbo, ali kako drugo n o ta r
sko listino, ali če im ate kak drug 
opravek s starim  krajem .

SLOVENSKA BANKA

Z ak rajšek  & Č ešark
4 5 5  W . 4 2 . St. N ew  Y ork , N .Y .

NAZNANILO IN ZAHVALA

Imam na zalogi že nad 14 let

LUBASOVE HARMONIKE
vseh v rs t  in modelov, nem
ške, kran jske  in chromatič- 
ne; tri  in štirivrstne, dva
krat, t r ik ra t  in š tir ik ra t 
uglašene.

Imam na zalogi tudi kov- 
čeke, glasove, nove gotove 
mehove in druge posamezne 
dele. Cene harmonikam sem 
znatno znižal.

Pišite po cenik na: 
ALOIS ŠKULJ 

323 Epsilon Pl., lirooklyn,NY.
E d in i  z a s t o p n i k  in z a lo ž n ik  

L U B A S O V I H  H A R M O N I K  v  Z d r u ž e n i h  
D r ž a v a h

Ž alostnih src naznanjam o sorodnikom , znancem  in prija te ljem  
tužno vest, da nas ie dne 18. feb ru a rja  1927 za vedno zapustila  
ljubljena soproga, oziroma m ati

Mary Ogrinc,
rojena Peiač.

Pokojnica je bila slabega zdrav ja  že zadnjih  pet let. Rojena 
je b ila  leta 1877 V Podgorju pri K am niku, Slovenija. V Z družene 
države je  prišla leta 1904, in  je  spadala  k društvu  sv. Š tefana, iv>t. 
2(i JS K J 21 let. Pokojnica zapušča tu žalujočega soproga, šest 
hčera, katerih  ie pet že omoženih in dva s ina ; na jm lajši je  s ta r 
13 let. Enega b ra ta  zapušča v Sartellu , Minn., enega pa v s ta ri 
domovini.

H vala b ra tu , ozirom a ujcu Antonu za k rasn i venec. Dalje se 
zahvaljujem o za vence d ruštvu  sv. Š tefana, št. 26 JS K J in Mr. in 
M rs. Matevž Longus. H vala vsem , ki so prišli k pogrebu iz H ar- 
m arville in B roughton, Pa. H vala članom  d ruš tva  sv. Štefana, 
št. 26 JS K J za udeležba pri pogrebu. Posebej se zahvaljujem o 
še društvenem u tajn iku  Jos. Pogačarju , ki je  uredil vse potrebno 
za pogreb in nas tolažil v b ritk ih  urah . H vala vsem , ki so prišli 
kropit dratvo pokojnico, ki so nam  na en ali drugi način izrazili 
svoje sožalje, ki so prečuli pri pokojnici š tiri noči, posebno so
bratu  Luki D okušu in Mr. T roharju . H vala tudi župniku Rev. 
Jos . Skur-ju  za lepe pogrebne obrede. D rago pokojnico sm o poko
pali na St. M ary’s pokopališču v S harpsburgu  dne 22. feb ruarja .

L jubljena, nenadom estljiva soproga, ozirom a m ati, počivaj v 
m iru in lahjui Ti bodi am eriška gruda! Tvoj spom in ostane z nami 
vedno.

Žalujoči o sta li: John  O grinc, soprog; Vincent in Joseph
Ogrinc, sinova; Mary, Pauline, Jan ie . Anna, Sophia in M argaret, 
hčere.
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N ajvečja in n a js ta re jša  slovenska z la ta rska  trgovina v Ameriki. fc, ^
Z latarske predm ete vseli vrst, gram ofone, piane in radio vseh cen F ratl 

in izdelkov dobite pri nas. V re g

FRANK ČERNE jw 0;
0033 St. C lair Ave. in  930 E. 79th St., Cleveland, O. iJulii

P ittsbu rgh , P a. dne 12. ni raca 1927.

I  J l i jO Z K E  in ženske kras- 
% I V I  ne najnovejše ure, £ ! 
£ prstane, diamante, verižice % \ 
6 in vso drugo zlatnino. Da- §  1 
^  lje prave glasne Victor 

gramofone, cena $17.50 do 
g  $1,000; prave slovenske 
S> Victor plošče in slovenske 
|  in v vseh drugih jezikih p 
|  PIANO RO LE; zastave in |  
v  regali je za društva. Pišite $
^  po brezplačni cenik, kar 
£ želite na vašega sobrata: $

IVAN PAJK t
24 Main St,, Conentaugh, |

Pennsylvania. s’
& %

THE CENTRAL CO., ELY, MINN.
se toplo priporoča vsem rojakom . Imamo na izbiro moških in deških 
oblek, srajc , klobukov, oxford čevljev, kakor tudi drugih moških in 
deških potrebščin.

Pri nas kupite lahko obleko, bodisi moško ali deško, na mesečna 
odplačila. Mi jam čim o blago in naše cene so zm erne.

$asi
THE CENTRAL CO. *tVo

JE  EDINA SLOVENSKA TRGOVINA MOŠKIH OBLEK V ELY. # 0 ja
|  fr  n
X V zalogi imamo tudi vsakovrstno žensko blago po zm ernih cenah, jjjj,
•}• te r obleke in obuvala za otroke. | |
X Rojaki, trž ite  v N arodnem  dom u! Jj
I ] H;

tgmaunrnnwiwmttnsttnmgammsmffltwmttfflnmtitfflwnttwttttmaaflj

■ ANTON ZBAŠNIK
Slovenski Javni Notar 

4905 Butler Street, Pittsburgh, Pa.
Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vrste, oporoke In 
vse druge v notarsk i posel spadajoče dokum ente, bodisi za Ameriko ali 
s ta ri kraj. P išite  ali pridite osebno.

S kupa j  $708.90 $450.00
Joseph  Pishler. tri. ta jn ik .

I z še l je

Slovensko
Amerikanski

Koledar
za leto 1927

C E N A  5 0 c
s poštnino vred.

Z naročilom  pošljite 
znam ke ali pa  m oneyorder 
na

GLAS NARODA,
8 2  C o rtla n d t St.,
N e w  Y ork , N . Y .

Čistim o, barvam o, popravljam o

NEW YORK
Dry

CL EA NI NG
I. SM UK, poslovodja 

6220 ST. CLAIR AVE. 
Pennsy lvania  2063. 

Pridem o iskat in pripeljom o 
na dom f

---------- . i.--------- -

“Ameriška
zgodovina”

To je  najnovejša sloven
ska knjiga v Združenih 
Državah, ki vam na domač, 
priprost način jasno opiše 
vso zanimivo ameriško 
zgodovino ocf odkritja  
Amerike pa do dane3.

Knjiga ni samo poučna, 
pač pa tudi skrajno zani
miva. Obsega 244 strani, 
jo krasi obilica zgodovin
skih slik, in velja samo 75 
centov, s poštnino pa 85 
centov. Dobi se pri

“Ameriška
Domovina”
Cleveland, Ohio. 

6117 St. Clair Ave.

PRVI SKUPNI VELIKO NOČNI 
IZLET V JUGOSLAVIJO

s parnikom “FRANCE”
dne 2. APRILA 1927.

Na parn iku  nam  je  dodeljen  poseben oddelek z 
lepimi kab inam i po 2, in 4, postelje  v sredini parn ika . 
Potn ike  bo sprem lja l  naš u radn ik  skozi do L jub ljane  
te r  pazil na  p rtl jago , da  bodo potniki tem  udobneje  in 
b rezskrbno  potovali.

Vozni listi III. r a z re d a  s tane do L jub ljane  ? 1 11.78 
z vojnim davkom  in železnico vred, za ven in n a 

zaj pa  $202. —  in $5. —  za vojni davek.

Kdor je namenjen potovati domov ca Veliko Noč, ,naj se 
čimpreje prijavi.

D R U G I S K U P N I IZ L E T  s p arn ik o m  “ P A R IS ”
14. m a ja  1 9 2 7 .

T R E T JI S K U P N I IZ L E T  z n a jn o v e jš im  p arn ik om  
“ ILE d e  F R A N C E .” 2. ju lija  1927 .

FRANK SAKSER STATE BANK
8 2  C o rtla n d t S tree t, N ew  Y ork , N. Y.

Vsi rojaki v Pittsburghu in okolici,
ki hočete sebi dobro in želite imeti enkrat eno dobro, lepo izdelano 
obleko, pridite in izberite si obleko p ri:

R. M E SN A R , 49 2 1  B u tler  S t., P ittsb u rg h , P a .
(Tel. Fisk. 2983)


